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Beenenue

OBdemust — CIOKHOE W MHOTOTPDAHHOE SBJICHHE, KOTOPOE CTallo
MHTEpecoBaTh yUeHbIX erie B XIX Beke 1 J0 CUX MOp SABISAETCS aKTyaJlbHBIM IS
n3yueHusi. OHO SIBJISIETCA COLMAIBHBIM, TICUXOJIOTUYECKUM, KOTHUTHBHBIM U
JUHTBUCTUYECKUM (PEHOMEHOM, KOTOPBIN MPEACTaBIAET COOOM HEOTHEMIIEMBIN
YHUBEPCAIbHBIM KOMIIOHEHT MPOLECCa KOMMYHUKAIIMM B COBPEMEHHBIX SI3bIKAX U
KyJbTypaX, a TakKKe BBICTYHAET B POJIM OCHOBHOIO CpPEACTBA  YCIEUIHOrO
oOLIeHUS.

SBnenue  «BPemMun» B JMHTBUCTHKE TPAJAUIIMOHHO CBS3BIBAIOT C
SBJICHHEM «Ta0y», KOTOPOE SIBJSIETCS 3aIPETOM HA MPOU3HOLIEHUE ONPEAEIIEHHBIX
CIIOB U BBINOJHEHHE JEHUCTBUU. MHOrMe ydeHble CTajdud 3aHUMAThCS
npoOJIeMaTUKON M3YYEeHHS] «CJIOB-Ta0y», KOTOpbIE CIYCTS BpeMs MOJIY4HIIU
Ha3BaHue <BBpeMU3Mb». B cBoro ouepeab 3BGEMH3M — 3TO HEWUTpaIbHOE,
CMSTYalollee CJIOBO WM BBIPAXKEHUE, 3aMEHsIomlee cloBo-Tady. OCHOBHBIMHU
NPUYMHAMM YNOTpEeOJEHUsT SBPEMU3MOB SIBISIOTCA CTPEMIICHHE HE CO3/1aBaTh
KOH(DJIMKTHBIX CUTYyallUid B OOIICHHH, a TAK)KE ByaJTUPOBAHHE JIEHCTBUTEIILHOCTH.

OBpeMU3Mbl  HCMONB3YIOTCA B pa3inuyHbiX  cdepax  oOmecTna:
MOJUTUYECKOM, HPKOHOMHUUYECKOH, COLMAIIbHOM, Urpas 0ocoOyr pojb. deHomeH
B()EMHUN HEpa3phIBHO CBS3aH C TEOPHEH MOJUTHYECKONM KOPPEKTHOCTH, Kak
HauOonee HP(DEKTUBHOE CPEICTBO CO3MaHUSI TOJUTUKOPPEKTHOM JIEKCHKHU.
OB(MEeMU3MBI TaK)K€ BBICTYMAIOT BaKHEWUIIUM HHCTPYMEHTOM MAaHMMYJSAINU Ha
CO3HAHUE PELMITUEHTA.

B nacrosimee Bpemsi chepa CMU  saBmsieTcs IJIOAOPOAHON B IIIaHE
pazHooOpasust 3BpeMu3mMoB, Tak kak CMUW wurpator Oonbllyi0o pojib B
COBPEMEHHOM OOIIECTBE, SIBJISSACH TJABHBIM HMCTOYHUKOM HHGPOpPMAIUA U
WHCTPYMEHTOM BO3JICHCTBUSI HA MOBEJICHUE JIOEH.

OBdemMuzaus SBIsIeTCS OAHOW MX XapaKTepHbIX 4epT sizbika CMU, uto u

roBOpuT O OO0JIBIIIOM KOJIMYECTBE UCITOJIH30BAHHUS 3B(1)CMI/I3MOB.



AKTYaJbHOCTh  JIaHHOTO  HCCIIEJIOBaHUA  OOYCJIOBIIEHA  BO3POCIIUM
UHTEPECOM K MpobiieMe u3ydeHus 3B(eMuu, KOTOPOM MPOHU3AHBI MPAKTHUYECKU
Bce cdepsl AeSITeIbHOCTH, B 0cO0eHHOCTH s13bIKk CMI. DB eMu3mMbl TPOHUKAIOT B
pedb MacCcOBOTO HOCHUTENA SI3bIKa M TMOCTENEHHO (OPMUPYIOT HOBBIE MOJEIU
KapTUHBI MUDA.

OO0beKTOM HCCIEIOBaHUSl BBICTYIAET SBJICHHE «IBGEMUN», a TaKkKe
MIPOIIECCHI M CTIOCOOBI AB(PeMU3aIK B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

IIpenmeroM wuccienoBaHusl — SABISAIOTCS  3BPEMU3MBI  COBPEMEHHOIO
AHTTIMIICKOTO SI3bIKA, MOJYYCHHbIE METOAOM CIUIONIHON BBIOOPKH M3 Pa3IUUYHBIX
OpPUTHHAIBHBIX aHTJIOS3BIYHBIX UCTOUYHUKOB.

Henp naHHOTO HCCIENOBaHHUS COCTOMT B HM3yYEHUH (DYHKUHMOHMPOBAHUS
B(EMU3MOB B PAa3IWYHBIX THUMAX TUCKYpcoB. JlJis MOCTKEHHWs Lenau Obuin
IIOCTAaBJIEHBI CIIEYIOIINE 3aJa4u:

1. nmaTe ompeneneHHEe TAaKUM OCHOBHBIM TIOHSTHSIM, Kak 3BPeMHUS U
B(PEeMU3MBI,

2. BBISIBUTH U MPOAHAIM3UPOBATH OCHOBHBIE (PYHKITUU IBHEMU3MOB;

3. paccMOTpPETh CYIIECTBYIONINE MOAXOAbI K U3YUCHHIO JAHHOTO SIBJICHHUS, a
TaK)ke€ OCHOBHBIE KJIacCHU(UKAIIMK SBHEMU3MOB,;

4. ompeAeNuTh TUIIBI AUCKYPCOB C TIOMHHHUPYIOIIECH POJIBIO YIOTPEOIIEMBIX
B HUX 3B()EMHU3MOB,

5. TpoaHaTM3UpPOBATh KOHTEKCTyallbHOE yMoTpeOjeHue 53BGHEMU3MOB B
Pa3IUYHBIX AUCKYypCax.

B kayecTBe OCHOBHBIX METOAOB UCCIEIOBAHUS NPUMEHSIINCH: METOJ
CpaBHEHUSI, OMMCAHWS, WHTEPIIPETAIIUHU, JIMHTBUCTUYECKUA W KOHTEKCTYaJIbHBIN
aHaIM3bl 2BGEMU3MOB U3 PANTMUHBIX aHTI0M3BIYHBIX CMU.

Teopernueckoii 0a30ii nccieT0BaHUS MOCTYKUIN PAOOTHI OTEUECTBEHHBIX
U 3apyOexHBIX Yy4YeHbIX TakuX, Kak A.A. Pedopmaropckuit, [Ix. Dpesep,
AM. Kaues, B.H. fpuesa, N.P. I'anbnepun, O.C. Axmanosa, JLII. Kpsicun,
I'. [Tayns, E.E. Tropuna, }0.C. backosa, B.Il.Mocksun, A. Meliep u nip.



I[IpakTnyeckass 3HAYMMOCTL pPAOOTBl COCTOMT B  JIOMYCTUMOCTHU
UCIIONIb30BAaHUSl €€ PEe3yJbTaTOB MpPU OOYYECHHUH WHOCTPAHHOMY SI3BIKY, B TOM
YUCJIE HA 3aHATHSAX IO AHAJUTUYECKOMY UYTECHHIO, TPAMMATHKH, YCTHOW pEYH,
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKALIMH, NP HAIMMCAHUM MAarucCTEPCKUX WM JUILUIOMHBIX
pabor.

Crpykrypa pabotel. Hacrosimas pabota uMeeT TpaJulMOHHYIO CTPYKTYpPY
U COCTOUT W3 BBeneHus, IByX riaB (TEOPETUUYECKOW M MPAKTHUUECKOM), BhIBOIOB
no rmimasaMm, 3akimoudeHusd, Cnmcka surepatypel U ChnHcka HCTOYHUKOB

(akTHUECKOro MaTepuara.



I'JIABA 1. 9B®EMUSA KAK A3BIKOBOE SABJIEHUE
1.1. UcTropusi BOSHUKHOBEeHUs1 3BeMU3MOB

OnpeneneHreM TOHATHS <OABOEMHUS» YYCHBIE ¥ JIMHTBUCTBI CTald
untepecoBathes eme B XIX Beke. Takue stHorpadsl, kak J.K. 3enenun, JIx.
®pezep u A. Meiiep nepBbBIMH Hayall 3aHUMAThCS MCTOPUEH MPOMCXOXKICHUS
ATOrO SBJIEHUS W YAENATh BHUMaHuE IpoljemMaTuke Taly B MEPBOOBITHOM
obOmectBe. TepMuH «Taldy» MTPOUCXOAUT OT TMOJMHE3UHUCKOro s3bika: “ta” —
«OTIMYATh» U “PU” — «BCELENIO», TO €CTh «BCELEI0 BBIACICHHBI» M O3HAYACT
«ONpeNCNEHHBIA 3alpeT» Ha BCEX JTamax YeJIOBCUECKOM Ku3HU. Emé y
NEepPBOOBITHBIX JIIOJIEH 3TO OBLIO CBS3aHO, B MIEPBYIO OYEPElh, C MU(DOTOTHIECKUMU
U PEJIMTHO3HBIMU BEPOBAHUSIMU, TaK KaK paHbllle ObUIO 0O0JIbIIIE CTPOTUX 3aMPETOB.
K HMM oTHOCHMIM pa3nuyHble KMMEHa OOroB, JyXOB W HEKOTOPhIC Ha3BAHUS
CMEPTEJIbHBIX 00JIe3HEH.

Tak, B cBOéM uccienoBanuu stHosor . dpesep gan onpeaeneHus cioBam
Taly y pa3HbIX HAPOJOB U Pa3Aeini UX Ha JABE TPYIIIIbI:

1) nuuHbie COOCTBEHHBIE WMeHa (KMBBIX M YMEpIIUX JIIOACH,
POJICTBEHHUKOB, OOTOB, IMPABUTENICH U IPYTUX CBAIIEHHBIX 0C0O0);

2) obrme wim HapuiateiabHbie ciaoBa (Dpesep, 1998: 832).

VY apyroro yuenoro stHorpada JI.K. 3enenunna Obla Apyrasi Touka 3peHus,
OH CUUTAaJ, YTO ITH 3aMPETHI MOSIBUIUCH U3 OCTOPOKHOCTU Y TIEPBOOBITHBIX JIFOCH
BO BpEMsI OXOTBI: OHU JTyMaJjH, YTO KUBOTHBIE WX MOHUMAIOT M U3-3a 3TOTO MOTJIA
n30€XaTh CTPEN U KallKaHOB.

VYuenniii A.A. Pedopmaropckuit B cBoeii pabore 00 sBpeMH3Max
OOBEIUHWI JIBAa TOHATHS «Taby» W «dBheMusMbl». [lo MHEHUIO JMHTBUCTA
TaOyupOBaHHbIE CJIOBAa CJIEAyeT 3aMEHHUTh JBPEMUCTUUYECKUMH 3aMEHAMHU.
«IB(eMHU3MBI — 3TO 3aMEHEHHBIE Pa3pEIICHHBIE CJI0BA, KOTOPBIE YIMOTPEOISIOTCS

BMECTO 3aNpelieHHBIX CJI0B U BhIpaxkeHui». (Pedopmarckuii, 1967: 56).



Takum 06pazomM, crycTst onpeaenéHHOE KOJINYECTBO BPEMEHH U B CBSI3U C
pa3BUTHEM SKM3HM OOIIecTBa Ha 3aMEHy CJIOBaM-Ta0y NpPHILIM CJIOBa
«3B(EMU3MBI», KOTOPBIE YIOTPEOISIIOTCS BO Beex chepax o01ecTsa.

Emé B 1656 rony B cinoBape Tomaca braynrta «['moccorpadus» BrepBbie
OBLIO yMOTPeOJIEHO aHTJIMICKOE CIIOBO «IB(PEMU3M», U JIUIIL TOJBKO K KOHITY XIX
BEKa HauaJINCh aKTUBHBIEC TOMBITKH UCCIEIOBAHUS M O0Jee MOIpOOHOr0 U3yUeHHs
TaKOTO ABJICHUS Kak «3BhemMus». [locay)uino HagarioM ToMy MepBO€ YIIOMHUHAHHE
sBpeMu3moB B padote I'. [laynsa. OH BbIIAENAT UX B CBOEH CXeME CEMaHTUYECKHX
U3MeHeHUI Hapsany ¢ metadopoit 1 metonnmueint (Ilayns, 1960).

OBdemu3M, TakuM 00pazoM, 3aMEHSIET UCXOJHOE CJIO0BO, KOTOPOE CUUTACTCS
rpyObIM, HELEH3YpHbIM Ha 0oJjiee HEUTpalbHOE, MSITKOE W MOAXOJAlIee s
BCEOOILIEro ynoTpeOIeHUs.

Jluareuct wu mnpodeccop B.H. SpueBa nmaér Takoe omnpeseneHue
sBpeMu3mMam: «OBGEMU3MBI — OMOIMOHANBHO-HEHTpANbHBIE CIIOBAa WU
BBIpXEHUS, YIOTpeOIsieMble BMECTO CHHOHUMUYHBIX UM CJIOB WJIM BBIPAKECHUH,
IPEJICTaBIISIFOIIMXCS TOBOPSIIEMY HENPUINYHBIMU, FPYObIMU UM HETAKTUYHBIMU.
Nmu  3aMeHsoT Takke TaOyupoBaHHbIE M apxaWyHble HaszBanusa. [lox
3BdeMU3MaMM  TMOHMMAIOTCS  TaKK€  OKKa3MOHAJbHbIE  HMHIWBUIYaJbHO-
KOHTEKCTHBIC 3aMEHBI OJTHUX CIIOB IPYTUMHU C IENIbI0 HCKAKCHUS UITH MAaCKUPOBKH
IOJIYTMHHOM CYIITHOCTH o0o3Hauaemoro» (Spresa, 1998: 98).

Lenbp ucnonp30BaHus 3B(YEMHU3MOB B peUM WM BBICKA3bIBAaHUSX OAHA: 3TO
CKPBITHE OTPHUIIATETIHLHBIX SMOIINI, HeXKENaTeIbHON PeakIiu aapecara. IBheMus —
3TO MHOTOTPAaHHOE SBJIEHUE, KOTOPOE IMPEACTaBISET ONPEACICHHYIO CIO0XHOCTh
JUIL U3Y4YEHHs, HO TIPU 3TOM SIBJISISICH HEOTHEMJIEMOM YacThlO JIMHTBUCTUKU U
BaKHBIM KOMMYHUKATUBHBIM (DEHOMEHOM. YTOTpeOsieHHe 3BPEMU3MOB B pa3HbIX
JTUCKypcax XapakTepuzyercs uX crenudukoil (CommanbHON, KyJIbTYypHOMH,
JMHTBUCTUYECKOW W T.O), Urpas 3HAUUTENBHYIO pOJb B Pa3lu4HbIX chepax

OOIIECTBA U SBISAACH aKTYaJbHON MPOOIEMON ISl U3yUEHHUS.



1.2. OnpenesieHue noHATHS «3BdeMusD»)

AKTHUBHO M3y4aTh 3BPEMU3MBI U siBJICHHE «3Bpemumn» ctamu ¢ koHma XIX
Beka. CryCcTsi HEKOTOpOE BpeMsl YUYEHbIE BCE Hallle CTaJlM MHTEPECOBATHCS ATHUM
dbeHoMeHOM, M B CBSI3M C 3TUM TNOSIBUJIOCH HeMayo ompeneneHui. B mepyro
ouepenb, dAT0 Obumm neduraMMM, npempioxeHasie O.C. Axmanosoi, U.P.
lNaneniepunbsiv, [[.9. Pozenranem, E.E. Troopunoit, B.H. Spuesoit, JLIIL
KpsIcuHBIM.

B nuHreucthueckoMm sHUMKIIONEAW4eckoMm cimoBape mnox pex. O.C.
AXMaHOBOM aeTcs cleayroliee onpeaeieHue: « 9BHeMu3Mbl — 3TO IMOIUOHATBHO
HEWUTpaJbHbBIC CJIOBA UM BBIPAYKEHUSI, YIIOTPEOIsIEMble BMECTO CHHOHUMUYHBIX UM
CJIOB U BBIPXKEHUM, MIPEACTABISIIONIUXCS] TOBOPSILEMY HEMPUINYHBIMU, TPYOBIMU
WM HEeTaKTUIHBIMI» (AxmaHOBa, 1990: 688).

N.P. 'anbniepuH cYuTaET, 4TO «IBPEMHU3M — 3TO CIOBO WK ¢pa3a, KOTOPHIC
UCIIONB3YIOTCA Uil  3aMEHbl HENPUSTHOTO CJIOBAa WJIM BBIPAKEHUS Ha
OTHOCHUTEJILHO Oosiee mpuemiemoe» (I'anpnepun, 1958).

Hpyroit yuensiii J1.O. Po3eHTanp naeT npubIM3UTEILHO TO K€ TOJKOBAHUE
aB(peMH3My, Ha3bIBas €r0 «CMATYAIONIAM 0003HAYEHHEM KaKoTo-JIH00 IpeaMera
WJIU SIBJICHMS, O0Jiee MATKUM BbIpakeHHeM BMecTo Trpyooro» (Poszentans, 1985).

E. Twopuna otmeuaer, 4To «IBPEMHU3MBI — ITO MSTKHE U JIO3BOJICHHBIE,
MeJIMOPaTUBHO-NMHOCKA3aTeNIbHbIEC, @ MHOTJA U MIPOCTO 00Jiee pUeMJIEMbIE M0 TEM
WIM WHBIM TMpPUYUHAM CJIOBA WM BBIPAXKEHUS, YIOTPEOJIIEMbIEe BMECTO
TEMAaTUYECKHU CTUTMATUYHOTO WM COLMAIBHO HEKOPPEKTHOIO AaHTELEEHTA,
BMECTO CJIOB WJIM BBIPAXXEHUM, TPEACTABIISIONINXCS TOBOPSIIEMY 3allpelieHHBIMU,
HEMPWINYHBIMHU, HETPUEMJIEMBIMHA C TOYKH 3PEHUS MPUHSITHIX B OOIIECTBE HOPM
MOpaJIi, HJIH ke POCTO TpyObIMHU 1 HeTakTHuHBbIMUY (TropuHa, 1998: 134).

bosibmioil DHIMKIIONEANYECKUN CIOBApPh «S3bIKO3HAHWE» TOJ peaaKIUen
B.H. SpueBoii npuBoauT ciemyromiee onpeaeieHne dBpemMusma; «IBHEeMU3MbI —
AMOIIMOHAJILHO HEUTpaJIbHBIE CJIOBA WJIM BBIPAXKEHUS, YNOTPEOIsieMble BMECTO

CHHOHMMMHYHBIX HM CJIOB HJIHN Bblpa)KeHHﬁ, MMPCACTABIIAIOIINXCA TOBOPALICMY



HEMPWINYHBIMU, TPYOBIMH WM HETAaKTHYHBIMU. VMM 3aMEHSIOTCS TaKke
TaOynpoBaHHbIC Ha3BaHUs, apxandHbie. [log ’BdeMH3MaMu MOHUMAIOTCS TaKKe
OKKa3MOHAJIbHbIE WHIWBUAYAJIbHO-KOHTEKCTHBIE 3aMEHBI OJIHMX CJIOB JAPYTMMHU C
LEJbI0 UICKAXKEHUS MJIM MAaCKUPOBKH MOJIJTMHHON CYIITHOCTH 0003HAYaEeMOTO».

N onno u3 mocnenHux noHsATHH MoxkHO Hautu y JL.II. Kpeicuna: «cmoco0
HEMPSAMOTO, TMEepU(PPACTUISCKOTO M TMPH DITOM CMATYAOIIETO O0O03HAYCHUS
npeaMera, CBoMcTBa WM aecTBus...» (Kpbicun, 1996).

Hannune Takoro KoiauM4ecTBa OMNPENENICHU TOBOPUT O TOM, UTO SIBJICHHUE
«3B(eMUn» MHOTOTPAHHO, W TMPU ITOM MPUCYTCTBYET HAIMYUE PACXOKICHUHU.
UT0oOBI UEeTKO 3HATh, 1€ IBPEMU3M, a I/Ie HET, PACCMOTPUM NMPUMEPHBIE KPUTEPUU
WX pa3rpaHuYECHUs:

1) pacnpocTpaHeHHOCTH HBOEMUCTUYCCKMX HAUMCHOBAHHWHA  (IIMPOKO
pacrpocTpaHeHbl WM BCTPEYAIOTCS ATTU30AMYECKH );

2) cTUNIEBOM NPHUHAIEKHOCTH (C(hephl pacpoCTpaHEHU);

3) Beaymero kputepuss (KOCBEHHOCTh HOMHMHAIMU, TpeOOBaHUE
0J1ar03By4HOCTH);

4) onpeneneHus MPU3HAKOB 3B(HEMU3MOB;

5) cooTHeceHus SBPEMU3MOB CO CMEXHBIMH SI3bIKOBBIMU SIBIICHUSMH.

N3-3a 0GOJBIIOrO KOJWYECTBA CJIOB, 3aMEHSIONIMX JAPYyrHe CcJIoBa WIIU
BBIPDAKEHUSI, YYEHBIE W JIMHTBUCTHI 3aTPYJIHSIIOTCS B OIpPEACICHUU EIUHBIX
KPUTEPHUEB.

PaccmoTpum ocHoBHBIE Tipu3Haku 3BPemMusMoB. Tak, E.Il. Cenuukuna
BBIJICTISIET YETHIPE OCHOBHBIX MTPU3HAKA:

1.0003HaueHre HEraTMBHOTO JeHOTaTa. DB(GEMHU3M OIUCHIBAET MPEIMET
WJIU SIBJICHHE, KOTOPBhIE HECYT B ce0€ HeTaTUBHYIO OIEHKY WJIM KOHHOTAITHUIO.

2.CeMaHTHYEeCKasi  HEONPENENEHHOCTh  dBEeMHU3Ma, MO3BOJISFOIIAs
YMEHBIIIUTh M CMSTYUTh HETaTUBHYIO OLICGHKY JIeHoTaTta. B oTiauuume ot cloBa,

KOTOpOE€ HECeT MpsMOE 3HA4YeHHE, MCIOJIb3YeTCs] dBPEMU3M, KOTOPbIA MpUIAET
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MOJIOXKUTENIBHYI0 OKPAaCKy, COXpaHssl MPHU 3TOM NEPBUYHBIA CMBICH CKa3aHHOTO W
peayLUpPYET 3TO CIOBO.

3.YiydimieHue JAeHoTaTa IO CPAaBHEHHUIO C 3aMEHSEMBIM CIIOBOM WJIU
BbIpaxeHHeM. JI100ol »BhEMU3M 3TO CTUIUCTHUECKH HEHUTPaabHOE CJIOBO MU
CJIOBOCOYETAHHE, KOTOPOE 3aMEHSAET rpyOble, HEYMECTHBIE CIIOBA, BBIPAKEHUS Ha
0oJiee MATKHUE C 1EJIbI0 HE BbI3BATh HETATUBHOM PEAKLMU ajpecara.

4.DopmanbHBIA XapakTep yJIy4dllIeHHs AeHOoTara. J[aHHbIA MPU3HAK OYEHb
BaXEH, TaK Kak »93B(QEMU3M CKpbIBACT HETATUBHBIM OTTEHOK, COXpaHssA
IIEPBOHAYAJIBHBIA CMBICJI, IIPH O3TOM aJApecaTr IIOHMMAEeT O YeM HIET pedb
(Cennukuna, 2002).

Kak yxe ObUIO cKa3aHO, B JIMHIBUCTHKE CYIIECTBYET MHOECTBO
ONpEAEICHUN MOHATHS «3BPeMus» U «3BheMHu3M». B HUX OTpa)keHbl pa3IUyHbIE
(YHKIUHM TaHHOTO SIBJICHUS.

B.II. MOCKBUH JaeT CBOM ONpENEIEHUS M paccMaTpUBaeT (DYHKIHUH CO
CJIEAYIOIIEH TOUKHU 3PEHUS:

1) nst 3amMeHbl Ha3BaHUM MTyTaIOMKUX 00BEKTOB;

2) A 3aMEHbl OINPEACNICHUN PAa3IMYHOTO POJa HEMPUSATHBIX, BbI3BIBAIOLINX
OTBpaIicHue 00bEKTOB;

3) miist 0003HAYEHHS TOTO, YTO CUMTAETCS HENPWIMYHBIM (TaK Ha3bIBa€Mble
OBITOBBIE 3BEMU3MBI);

4) nist 3aMeHbl NPSMbIX UMEHOBAHUHN U3 OOSI3HU AMATHUPOBATh OKPY KAIOIIHUX
(3TUKETHBIEC PBPEMU3MBI);

5) nyist «MacKUPOBKH MOJJTIMHHON CYIITHOCTH 0003HAYaEMOT0»;

6) s 0603HaUYCHMI OpraHu3anuid U Ipodeccuii, KOTOPBIE MPEICTABIISIOTCS
HernpecTXHbIMI» (MockBuH, 2001).

Takum o0Opa3oM, MOXKHO cKa3aTh, 4YTO TJIaBHas QYHKIUS 3IBHEMH3MOB
PACKpBIBAETCS B KX ONPEACIICHUU.

B HekoTophiX paboTax U UCCIENOBAHMUIX YYEHBIE PACCMATPUBAIOT

3B(1J€MI/13MBI KaK CTHJIIMCTHYCCKOC CPCACTBO, HO €CTh U TAKUC, KOTOPBIC OTPHUIAIOT
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3TO, YTBEPKJasi, YTO 3BPEMU3MbI HE MOTYT BBICTYNATh B POJIM CTUIUCTHUECKUX
CPEIICTB, TaK KaK OHU JAIOT CIMILKOM MpsMOe 0003HaYEHUE IPEIMETAM.

BcnenctBue 3Toro OblIM NPUBEAEHBI CIETYIOIINE YCIOBUS:

1. CnoBa U BBIpa)KE€HUSI JOJKHBI OBITh YMECTHBI MO OTHOILICHUIO K TEME
(conepxanuto) peun. CoriaacHO M3BECTHOW aHTHUYHOM TEOPUH, BBICOKMM CTUJIEM
CIIelyeT TOBOPUTH O TMPEAMETAX BO3BBIILIEHHBIX, CPEIHHUM — O IPEAMETaX
OOBIYHBIX, JKUTEHCKUX, HU3KUM — Ha TEMbl MAJIO3HAYUTENIbHbIE, HUYTOXKHBIE.

2. CnoBa U BBIpaXXEHHUS JIOJKHBI ObITh YMECTHBI 10 OTHOLIEHUIO K aJipecary
peud M OPYrUM YYacTHUKaM OOIIEHHUS, TO €CTh COOTBETCTBOBATH TPEOOBAHUSIM
CUTyallud, B KOTOPOM IMPOUCXOAUT OOILEHUE; ITOMY CIIOCOOCTBYET, B YACTHOCTH,
yu€T pakTopa aapecara (Mocksun, 2001).

Takum o00pa3oMm, MOXEM CKa3aTh, 4YTO 3B(EMHU3MBI OJHOBPEMEHHO
WHTEPECHBI U CIIOKHBI B U3yYEHUHN H3-3a CBOEH MHOTIOIPAHHOCTU U B HEKOTOPBIX
Clly4asix HEOIPEAEIICHHOCTH.

[Ipy u3ydyeHMM U paCCMOTPEHHH (PEeHOMEHa <«BABPEMUU» HE CIEIyeT
3a0bIBaTh O TAKOM Pa3IMYuH, KakK:

1) mpuém 3BheMHCTUYECKON 3aMEHBI;

2) oaBpeMu3M KaKk HOMMHATHMBHAs €IWHHULA, KOTOpas, MpU YCIOBUHU
PErYJISIPHOTO BOCHPOU3BEAECHUSI, MOXET IMOJYYUTh OINPEACICHHYI0 «HHIILY» B
A3BIKOBOW CHCTEME.

Taxum 06pa3oM, MOKHO TOBOPHUTD:

1) 0 cuCTeMHBIX CBA3SIX IBPEMU3ALNU KaK PUTYpPBI peun;

2) 0 CHCTEMHBIX CBS3SX 3BGEMH3MOB KaK S3BIKOBBIX enuHMI] (MOCKBUH,
2001).

Takxxe cneayer ynmoMsiHyTh O CHHOHUMUH B 3Bhemun. YToObl onpenenuTh
XapakTep B3aUMOJEHUCTBUS 3BPEMU3MOB C JPYTMMH CJIOBaMH, HEOOXOIUMO
YUUTHIBATh UX CHHOHUMHUYECKOE cOmkeHue. JIroboe MosiBlIeHHE HOBOTO CIOBa
MPUBOJNUT K HEKOTOPHIM U3MEHEHUSIM B JIGKCUYECKOM CTpYKType. PaccMoTpum aBa

CIIyyvas:
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1) B cBs13u ¢ HCIIONIb30BAaHUEM IBPEMHU3MOB TOSBISIFOTCS HOBBIE CHHOHUMBI
CpEIlH YK€ CYIIECTBYIOUINX;

2) [NosiBNeHrEe HOBBIX CHHOHMMOB WJIH CHHOHUMHYECKOTO Psijia.

Takum oOpa3om, sBdeMucTHYeCKass 3aMEHa YacTo MPECTaBisIeT COoOOM
CTWJIMCTUYECKUA MNpUEM, U MO3TOMY HBheMusanus SBIAETCI HCTOYHUKOM
CTHIIMCTUYECKOW CHHOHUMUMU.

Kak Obuto yxe cka3zaHo, 3B()EeMHU3MBI B3aUMOACHCTBYIOT C JAPYTUMHU
JIEKCUYECKMMH €JIMHULIAMH, HO TaK)X€ M BO3JCHCTBYIOT Ha HHMX. B HEKOTOpBIX
Clly4asiX 3TO NPUBOAMUT K UCKIIFOUEHHIO 3TOW €IMHMIIBI U3 S3bIKA WM CHUYKEHUIO
YaCTOTHOCTHU YIOTPEOJICHNUS.

Kak mucan C. Bumnak: «Pe3ynbrarel ynoTpeOieHus clioBa-3BheMu3Ma
BJIEKYT 3a COOO0i SIBHbIE U3MEHEHUS B CTPYKTYpE JIEKCUKH si3bIKa». (Bunnak, 1967:
270).

[Ipm 3TOM Cy1ecTBYET ABa BUAA B3AUMOJCUCTBHS:

1) BeiTecHeHue 3BGEeMU3MOM COOTBETCTBYIOIICH MPOU3BOISIICH ¢INMHUIIBL;

2) BeiTecHeHre OIHUM 3B)EMH3MOM JIDYTOrO W3 AaKTHBHOW 30HBI
yHoTpeOsieH!s] B TAaCCUBHYIO.

Paccmotpum aTH sABieHuUs:

1) HekoTopble ciioBa U CIIOBOCOYCTAHHS, TIPOU3BOIAIINE IO OTHOIICHHUIO K
COOTBETCTBYIOIIUM  3B(eMH3MaM, MPUOOPETAOT  JOBOJBHO  HEMPHUSTHBIC
AMUAUTMATHYECKHUE ACCOLUALINN.

2) Uem wyamie ucmnonb3yercss SBGEMU3M, TeM ObICTpee OH TEpsieT CBOU
«00JIarOpaKMBAIOIINE CBOWCTBA» W TEeM OBICTpee «TpeOyeT HOBOW IMOAMEHBD»
(JIapumn, 1961).

OtuM  0OBsiCHseTCs  cMeHa  H»B(PeMH3MOB B aKTHMBHOM  30HE
COOTBETCTBYIOIIETO CHHOHUMHUYECKOIO psiia. DTO MOATBEpKAaercs ciaoBamu B.I1.
MockBrHa O TOM, 4YTO HEOOXOAMMOCTb BBIPRKEHHUS MBbICIEH TOCPEICTBOM
’BYEMU3MOB MOXKET OBbITh MPOJUKTOBAHA COLMAIBHBIMU YCIOBHOCTSIMHU WM

APYTMMM BIMSIONIMMH HA KYyJbTYpYy 4Y€JOBEKa IPUYMHAMH. ['OBOpsIME MOIyT
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BUJIETh «HETNPUIIMYUE», TaM, TJIe ero He HalOmogaeTcs Kak TakoBoro (MOCKBHH,
2001).

Hcxonss u3 BCero BBINIECKA3aHHOTO MOXHO CHEJIaThb BBIBOJ O TOM, 4YTO
3B(eMU3MBbl 0€3yCIOBHO BaXHBI W UTPAIOT OTPOMHYIO pOJib B Hamieidl peun. Mx
UCIIOJIb30BAaHUE JIEaeT pedyb Oojiee TpaMOTHOM, TNPaBUIbHOM, KpacuBOM U

0J1aro3By4YHOM, 4TO HEOOXOAUMO JJIsl pa3HbIX chep obIIecTBa.
1.3. ®yHkuuu 3B(heMn3MoB

Kak yxe Obuto ckazaHo, 3BEMHU3MBI — ATO CJIOBA, 3aMEHSIONINE TPyObIE,
HEYMECTHBIC CjJiOBa OoJiee MSITKUMH HM HEHWTpalbHBIMH. Vcmosib30BaHue
3B(EMU3MOB 00YyCIIOBIICHO (DYHKIMSMHU, KOTOPhIE OHH BBHIMOJHSIOT. PaccMoTpum
TPHU OCHOBHBIE QYHKIUHU 00Jiee MOAPOOHO:

1) K oxHOM M3 OCHOBHBIX (DYHKIIUI OTHOCST 3aMEHY MPSMOTO TPyOOro HIIu
HENPUATHOTO Ha3BaHUS Ha Oojiee MArkyio ¢opmy. Hanmpumep, cioo “bed bug”
(«xs10m») 3aMEHSIOT clToBOM “insect” («Hacekomoey), KoTopoe 0oJiee HEHTpaIbHO.

2) Cnenyromas (QyHKIHs, HEMaJOBaKHAs W 3HAYUMAs, 3aKJIFOUAeTCs B
UCIIOJIb30BAaHUU ITHKETHBIX 3B(HeMH3MOB. Takue 3BPEMHU3MbI HCIOJIB3YIOTCS HE
JUTS 3aMEHBI HEMTPHIIMYHBIX CJIOB, a JIJIS TOTO, YTOOBI HE OOUIETh COOSCETHUKA WITH
JpyToro 4eiioBeka. B gaHHOM cilydae, BIIOJHE MpuUeMyeMas JICKCHKA 3aMEHSCTCS
emé Oosee HedTpanmbHoi. Hampumep, “half-witted, brainless” («cma®oymHubIii)
MOYKHO 3aMCHHUTH BbIpakeHueM 10 have rats in the attic” («BuHTHKOB He
XBaTacT»).

3) Tpetbst GYHKIMS UCHOIB3YETCS «C LEIbI0 MCKAKEHUS WM MacCKHPOBKH
MOJTMHHOM CYIHOCTH 00o03Havaemoro» (Apamosa, 1990: 590). Yarme Bcero Takue
CJIOBa-3B(EMHU3MbI HCIIOJIB3YIOTCS B IHOJUTHUECKON cdepe ¢ LEIbl0 BhIPAXKCHUS
KaKUX-TO HEMPHUATHBIX HOBOCTEH 00Jiee JEMMKATHRIM CIIOCOOOM MM 0OOMaHa.

Crnenyromue GyHKIIMU TaK)Ke€ BECbMa 3HAYHUMBL:
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1) HWcnonbs3oBanue 3BGYEMU3MOB B KAaKOM-TO ONPEIACIEHHOM, KOHKPETHOM
commyMe. Takue 3BPeMU3MBbI Ha3BIBAIOTCS OBITOBBIMH, TaK KaK OHH OTPAHUYCHBI
KpYTroM ynoTpeOJieHUs, U PEUMYIIECTBEHHO UCTIONBb3YIOTCSA B PA3TOBOPHON PEUH.

2) JlamHas QyHKIUA akTyagbHa emé C JAPEeBHMX BpeMEH, Koraa
NEepBOOBITHBIEC JIIOJU OOSIUCH NMPOU3HOCUTh Ha3BaHUsl OOJIE3HEW, MPUBOIAIIUX K
CMEPTH, JyXOB, OOTOB U 0003HAYCHUE CMEPTH, UYTO U MPHUBEJIO K BOSHUKHOBECHUIO
CJIOB-3B()EMHU3MOB, 3aMEHSIOMNX NpsIMOe 3HadeHWe cioB. Hampumep, BMecTo
cJIoBa “cancroid” («omyxoJib») HCIob3yIOT “New growth” («aHoBooOpa3oBaHue»).

3) C moMoIpo 3Tol (YHKIIUM B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE PSijI
npodeccuii ¢ HEKBAIUPUIIMPOBAHHOW pabOTONM 3aMEHSETCS  Ha3BAHUSIMU
npodeccuii 0Ooyiee BBICOKOrO ypoBHsS: wucmojis3dyercs “building maintenance
engineer” («aHKEHEp 1O YXOJIy 3a JIOMOM») BMECTO “janitor” (« IBOpHUK»).

Wtak, rcxoas u3 BBIMETPUBEAEHHBIX (DYHKIIMI MOXXEM CHelaTh BBIBOJ O
TOM, 4YTO 3B(PEMU3MBI WUTPalOT OOJIBIIYIO POJIb U Yallle BCEro HUCIOIb3YIOTCS B
COLIMAJIbHO-3HAYMMBIX cepax NesTEIHHOCTH YeI0BeKa.

Kax cuurtaer FO.C. backoBa, B nocieHue rojibl ObITYyeT MHEHUE O TOM, UTO
B(GEMU3MBI TMPEACTABISIOT CO0OM HE MPOCTO CMOCO0 ByaTMpOBAHUS WIIU
COKPBITHSI YE€ro-TO HEJIOBKOTO WJIM HEKYJIbTYPHOTO, a SBISIOTCS CPEJICTBOM
MaHUITYJISIUU co3HaHueM venoBeka (backosa, 2006).

HNHTepecHBIM TIPEACTABISICTCS W aHAMM3 JOPYyrux (QyHKIUH 3BHEMU3MOB,
Harnpumep, npuBoauMbIx B padote JI.C. Typran6aesoii. K Hum oTHOCATCS:

1) Mutencuonanehas ynkuus. Llens ncnonap3oBanus 3BheMU3MOB COCTOUT
B TOM, YTOOBI HABSI3aTh CBOIO TOUKY 3PEHHsI aipecaTy U yOeIUTh ero B OOpaTHOM.

2) CouumansHo-perynstuBHas (QyHkius. Bropoe ee Ha3Banue — QyHKIHS
BOXKIMBOCTH. OHA XapaKTEpH3yeTCs] TeM, YTO HCIOJIb30BAaHUE 3BPEMUCTHUCCKUX
3aMeH BO3MOXKHO TP COOIIOJICHUU HOPM U ITHKETa 00IIEeCTBa.

3) Cob6ctBeHHO »Bemuctuueckas ¢yHkius. OHa 3aKJIIOYaeTCs B 3aMEHE

HEKOPPEKTHBIX CJIOB Ha HEUTpaIbHble CHHOHUMUYHBIE (POPMBI.
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4) Konrakroycranasnupawomas ¢yHkius. Ee poiab cocTouT B TOM, 4TOOBI
HaJaJUTh KOHTAKT C FOBOPSILMM M HACTPOUTH €r0 Ha MPUATHYIO MPOJYKTUBHYIO
Oeceny. M3 BbllIeCcKa3aHHOTO MOKHO OTMETUTh, YTO OHA BBITEKAET U3 COLUAIBHO-
perynaTUBHON (PYHKIIMH, TaK KaK y coOOeCeTHHKa C XOPOIIUMHU MaHepaMu OOJIbIIe
IIIaHCOB Ha PacoJIOKEHUE CITyIIATENs.

5) Octetnueckas (QyHKOHS. IBPEMU3MBI HUCIIONB3YIOTCS HCKIIOYUTEIHHO
JUIS YKpAIIeHUsI PeYH, MHOT/IA 1a)Ke B M30BITOUHOM KOJTMYECTBE.

Taxum oOpa3om, ri1aBHast U OCHOBHAsI PYHKIMS 3BPEMU3MOB 3aKIIOYACTCS B
NpPEeIOTBpPAICHUN KOH(MJIMKTOB B pa3HbIX cdepax OOIIEeHUs, HEJOpa3syMEHHH B

COOJIIO/ICHUN PA3TOBOPHOTO 3TUKETA.
1.4. Knaccupukanus 3BpeMn3MoB

MHorue yuyeHble NpuAaBajid B CBOMX HCCIEIOBaHMIX 3B(PpemMHusmMam ocodoe
3Hauenue, ocobenno JLII. Kpeicun, C. Bumnak, A.A. Pedopmartopckuii, b.A.
Jlapun, DO. Tlatpumx wu apyrue. (OBheMH3MBI B aHTIHIACKOM  SI3BIKE:
Pa3HOBUIHOCTH U OCOOEHHOCTH). PaccMOTprUM HEKOTOPBIE UX KIIaCCU(PUKALIUU.

O. [Matpumx BeIESAET CASAYIONIME CIOCOOBI 00pa3oBaHus SBPEMU3MOB:

1) myTem mepeHanpaBJIeHHUs] MBICIH B JKEJIaeMOM HaNpPaBJICHUH, HATIPUMED:
“to convey honorarium” («mepenpaBisTh TOHOpap») Bmecto “t0 plagiarize”
(«3aHMMATBCS TIJIATHATOM );

2) UCTIONB30BAHUEM UYPE3BBIYANHO HEOIpEAeNICHHON (pasbl; Hampumep: “to
commit a nuisance” («HazoeaaThb);

3) yHNOMHHAaHMEM OY€Hb OOIIEro COMYTCTBYIOIIETO OOCTOSITEILCTBA,;
Hampumep: “t0 remove” («ybupaTh») BMecTo “t0 murder” («coBepmiaTh
yOUNCTBOY);

4) UCTOJIb30BAHUEM CJIOB WJIM BBIPAKEHUMN, 3HAYEHUE KOTOPBIX 3arajo4yHo

WIN YKJIOHYMBO, Harpumep: “to lose the number of one's mess” («motepsTs HOMep

CBOEH MECChI») BMECTO (KYMEPETHY);
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5) HaMepeHHOTro MPEyMEHbIIEHUsI HEMpHUATHOro 3(Pdekra; Hampumep: “to
have had a glass” («mpomyctuTh crakaHduk») BMecTo “t0 be tipsy” («ObITh moA
XMEJTBKOM»);

6) UCIIOJIb30BaHUEM HETAaTHBHOM JIMTOTHL; HanpuMep: “it's not too safe” («ue
CJIMIIIKOM O€30I1acHO»);

7) HaMepeHHBIM yMOJYaHHeM; Hampumep: “you know where to go” («uau
TBI 3HACIIb Kyaa»), BMecTo “t0 hell” («umm k...»);

8) HCHOJb30BaHUEM E€IUHUI] JPYroro s3bIka, HANpUMEpP, JATUHU3MBI,
KOTOpPBhIE MOKHO BCTPETUTh B TIEPEBOAAX Ha AHTJIMHCKUAN S3BIK MPOW3BEICHUS
“Daphnis and Chloe”, nantucanHoro rpexom JIoHTycOM);

9) abOpeBHaleHi HETPUEMJICMBIX CJIOB WM BbIpakeHui: Hanpumep: “Tbh”
(“tuberculosis™) («ryoepkynes») (Partridge, 1964).

Hannast knaccudukanus o0jJagaeT OJAHUM HEIOCTAaTKOM, a MMEHHO: INpHU
JIeNIeHnn 9B(QEeMH3MOB Ha KJIACCHI UCTIOJB3YIOTCS HEJTMHTBUCTUYECKUE KPUTEPHUH,
YTO JiefaeT e€ He COBCEM TOYHOM, a TPaHMIIBl MEXAY KJIacCaMU Pa3MBITBIMHU, TO
€CTb 3/1€Ch MIPEJICTABICHO IPOCTOE MEPEUNCIICHNE IB(HEMU3MOB.

Bce  wmaccupukammm  OTIMYAIOTCS — KPUTEPUAMH, 1O  KOTOPBIM
OCYILECTBIISIETCS pa30MEHUe Ha TPYIIIHL.

Hanee 3BpeMU3Mbl MOXKHO KJIacCU(UUHUPOBATH MO CHOCOO0Y MX CO3/IaHMUS.
PaccmoTpum Tpu rpynimet:

1). 3amena cioBa-Ta0y Ha »B)EMH3M, TO €CTh HCIOJIb30BAHHUE OJHOTO
KpUTEPUs BBIICTICHUS Pa3IUIHBIX CITIOCOOOB IB()eMH3aInmy;

2). Hcnonp3oBaHHWE  HECKOJBKHUX  HEJIMHTBUCTUYECKUX  KPUTEPHEB
BBIICJICHUSI PA3JIMYHBIX CIIOCOOOB IB(HEMH3AINN;

3). Hcnonp3oBaHUE JMHTBUCTHYECKUX KPUTEPUEB BBIJCICHUS CIOCOOOB
sB(heMu3aIuu.

VYyensiii b.A. Jlapun B cBoeil padote «O0 3BheMu3mMax» MUILIET, YTO HYKHO
YMETh pa3TpaHUYMBATh «CTapble» M «HOBBIE» 3BpeMusMbl. K «cTappiM» OH

OTHOCHUT TI€pBble CJIOBa-Taly, KOTOpbIE YMNOTPEOISIMCh emé B JPEBHOCTH
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NEPBOOBITHBIMY JIFOABMH M O3HAYAJIU 3aMpeT, U «HOBBIE» 3BheMu3mbl. [1o cioBam
Jlapuna, TaOynpoBaHHbBIE CJIOBa UMENH PYyroe HazHAUeHHE, HEXKEIH SB(PEMU3MBI.
CrnoBa-Ta0y HCIOJNB30BAIUCh [UIsI TPUJAHUS HEKOM OKpacKu, HUCKIIOYEHMUS
JTYpHOTO BIIHSHUA, & 3BOEMU3MBI C LEIbI0 CMSATUYEHUS HEMPHUITHOTO U TpyOoro
CJIOBa. DTO TOBOPUT O TOM, YTO BIEPBBIE HAaYalIM YNOTPEONIATH HB(EMU3MBI B
PENIMTHO3HBIX BEPOBAHMSX, MPUIBOPHOM OOIIECTBE M TUIUIOMAaTHH, U CO
BPEMEHEM TOJBKO MEPELUIH B Pa3srOBOPHYIO W JIUTEpaTypHyro peub. b.A. Jlapun
BBIJIETISIET TaKylO KJIACCU(UKALIUIO:

1) obmeynoTpeduTenbHbIe IBGEMU3MBI HAIIMOHAIEHOTO JIUTEPATYPHOTO

A3bIKa;

2) KJIaCCOBBIC U PO ECCHOHATBHBIC 3B(PEMU3MBI;

3) ceMmeiltHO-ObITOBBIC IBGemMu3MbL. (JlapuH, 1961).

VY X. PoycoHa cBOsI TOYKa 3p€HUs, U OH JEIUT 3BPEMU3MBbI Ha TPYIIIbL:
MO3UTUBHBIC U HETATUBHBIC; CO3HATEIBHOTO M 0€CCO3HATENLHOTO MCIIOIb30BAHMS.

K mnonoxurensHpiM 3BGEMHU3MAaM yUEHBI OTHOCUT Takue Ha3BaHUs
npodeccuii, KOTOpble BO3BBIIIAIOT YEJIOBEKa, JENA0T €ro JOJKHOCTh Ooliee
3HaYMMOMW, Hampumep, BMmecTo “‘servant” («cmyra») wucnonssyror “helper”
(«ITOMOIIIHUK»), TO €CTh TaKhe 3BPEMU3MBbI PUYMHOXKAIOT CBOMCTBA MpEAMETA.
HeratuBHble, Ha00OpOT, YMEHBIIAIOT CBOMCTBA OOBEKTa 3BMEMHU3ALUHU, TEM
caMbIM 3allMUas JIOJed OT MPSMOTO HAaWUMEHOBAHMS CJIOBAa, KOTOPOE OHHM HE
KEMAIT  yHmoTpeOsaTh,  HampuMep,  HCIOJNB3YIOT  “‘executive  action”
(«ucmiostHeHME» ) BMecTo “murder” («yOuicTBOY).

K ocoznanneiM 3BpemuzmMaM POycoH OTHOCUT Takue, KOTOpBIE
yIoTpeOSIOTCS HOCUTENEM s3bIKa C LEIbI0 HE OOMAETh YesloOBeKa, He 3a/I€Th €ro
qyBCTBa, HO OHHM HWCKaXAIOT JCWCTBUTEIBHOCTh, UYTO TMPHUBOJUT K
nBycMbICIeHHOCTH. K 6ecco3HarenbHbIM — Takue, KOTOpbIe Ha JaHHBIA MOMEHT HE
OCO3HAIOTCS HOCUTENEM s3bIKa, HO DPa3BUBAINCH Kak 3BPEMHU3MEBI, HalpHUMep,

“grave yard” («MOrWibHBIA JBOp») 3aMeHSIOT “‘cemetery” («kiagOwmiie»)
(Rowson, 2002).



18

Cumutaercs, 4YTO CyIIECTBYIOT JBe cdepbl 3BPeMH3AIUN — JIHYHAS U
coruanpHad. Jlmareuct JI.II. KpbeicMH yTBep)KaIaer, 4ro B HACTOALIEE BPEMS
HamOOJIblIIeE 3HAYEHHWE MMEIOT CIOCOObI M CpencTBa 3BhEeMU3AIMU, KOTOpHIE
3aTparMBalOT COLMATBHO 3HAYUMBIE TEMBbI, CEephbl ACSITEILHOCTH YEIOBEKA U €ro
OTHOUIEHUS C JIPyruMu JitoabMHu. OH BBIJEISIET JABE IPYIIbI TAKUX SBPEMU3MOB:
JIMYHBIE U COLIMAIIbHBIE.

K nu4YHBIM y4eHBI OTHOCUT T€, KOTOPhIE TOMOTAIOT U30€raTh HEMPUATHBIX
U HEXKEJIaTeNbHBIX CUTYaIil 1 KOH(QIMKTOB, Jiefias pa3roBop 0oJiee AeTUKATHBIM.

CouunanbpHpie  3B(QEMH3MBI  CIYKAaT  CPEACTBOM  «KaMmy(IUpOBaHUS»
peanbHOCTH. OHa CBsI3aHa C «O0IIEN JHKMBOCTBIO CUCTEMBI M 00OCITYKHUBAIOILIETO €€
UJICOJIOTUYECKOr0  amrmapara, ¢ OOS3HBbIO OrJacKd HEOJAroBUIHON WU
anTurymanHom nesrensHoctu» (Kpoicun, 1996).

JHlanee paccmorpum kinaccudukanuo JIxk. Jloypenca u Y. Keiinu. Ota
KJaccuukanus apisgercs Haubosee o01el U3 BceX NpeaCTaBICHHBIX:

1) co3aaHne MHOCKA3aTEILHOTO BBIPAKCHUS;

2) UCIOIb30BaHKUE TIIATEIILHO O00paHHOrO ci1oBa 3amenuTens (Lawrence,
1973).

Takas knaccudukanus sBISETCS CIUIIKOM 000OIIEHHOMN, YTO TOBOPUT O €€
HETOYHOCTHU U HEJOCTaTKaX.

Y. Kelinu npencTaBisieT 4YeThIpe criocoda deMu3alium:

1) HaMepeHHOE ONMyCKaHWe B PEUYd OCKOPOUTEIHHOTO TepMHHA (MOXKHO
Ha3BaTh 3TO HYJICBOM 3aMEHOM);

2) uzmenenue Gopmel caoBa-Tady;

3) 3ameHa ciioBa-Tady 06oJiee 0OIIUM TEPMUHOM;

4) mepeBo.1 HEMPUEMIIEMOTO TEPMUHA HAa MHOCTpaHHbIH s13b1K (Kany, 1960).

OrnpeneneHHbI MHTEPEC MPEACTaBIsseT coOor Takke Kinaccudukarus JIx.
Humanu, A. Kamesa. JIx. Humanun wu K. CunbBepa OepyT OCHOBHBIC
CEMaHTUYECKHE MPOLIECChl, TOCPEACTBOM KOTOPBIX (hopMupyroTcs 3BdeMu3msbl. B

uX KJaccu(UKaLUY MPEICTaBICHbI CIEAYIONINE CIIOCOObI B EeMU3AINU:
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1) 3amMcTBOBaHHS W3 APYTUX SI3BIKOB, Hampumep, “halitosis” («wratuHCKuit
SKBUBaICHT») BMecTo “had breath” («aypHoii 3amax u3o pray);

2) pacuiMpeHue 3HAYeHHs, Hampumep, “growth” («omyxosb») BMecCTO
“cancer” («pakoBas OmyxoJby), “social disease” («commanbHas 00JIC3HB») BMECTO
“syphilis” («cudumucy);

3) ceMaHTHYeCKHMH cIBHT (METOHMMU3ANHWs), Hampumep, ‘“‘rear end”
(«TBIIOBAS YaCTh») BMeCTO “DUttOCKS™ («sAroauiisn»);

4) mertadopuueckuii iepeHoc, Hanpumep, “blossom” («uBerenue») BmecTo
“pimple” («apsbImy);

5) dboHeTHYEeCKOE UCKAKEHUE

- cokpamieHue, Hampumep, “ladies” wmm “ladies room” («mamckas
KOMHAaTa);

- aNIOKOMHS, HanpuMep, “‘vamp” (“vampire”), («BaMIup»);

- abOpesuarus, Hanpumep, “JC (“Jesus Christ”);

- penyIuMKanys, Hapumep; “pee-pee” (“to piss”), (Neaman, 1990).

[IpoBenst aHanu3 pazaTUYHBIX KIACCHU(PUKAIMA MOXKHO CHENaTh BBIBOJ, YTO
aB(EeMHSI — ITO TaKoe SBJICHUE, KOTOPOE, TOMUMO, JISKCHYECKOTO 3HAUYCHUS MOKET
packpeiBaThCs Ha TpaduueckoM, (OHETHUECKOM, MOP(OIOTHYECKOM, JEKCHUKO-
CEMaHTUYCCKOM M CHHTAKCHYECKOM YPOBHSX.

I'paduueckue sBheMU3MBbI yNoOTPeOSAIOTCS KpaHE peAaKo, TaKk Kak
JUHTBUCTBHI CUUTAIOT WX MCIOJIb30BaHHME HerenecooOpasHpiM (CanHukoB, 1999:
557).

A.M. KanieB BBEN Takol TEPMUH, KaK 3ByKoBas aHainorus. Mcxons u3 atoro
Ha (POHETHYECKOM YPOBHE HCIOJIb30BaHUE HB()EMHU3MOB IMO3BOJIAECT BBIPA3UTH U
nepeaaTh TOT K€ CMBICIT MCXOJHOTO 3allPETHOTO CJIOBa, W TMPH ATOM H30€KaTh
OTpHUIIATEIbHOW peaknuu codecennnka. OOMacTh HUCIMONB30BAHUSA JAHHOTO
cpencrtea orpanunueHa. [Ipuw 3BYKOBOM aHaJIOTMM TNPOUCXOAUT HW3MEHEHUE

TaOyHPOBAHHOT'O CJIOBA, YTO IPUBOAUT K 3aMeHE Ipy0Oro CJI0Ba WM HELIEH3YPHON
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JIEKCUKH, OCTaBIIAA IMPU 3TOM TMOJHOCTbIO HEM3MEHEHHBI CMBICI HCXOJHOTO
ciioBa. Hammpumep, ncnosnp3oBanue “shoot” smecto “shit” (Karmes, 1998).

Ha mopdonoruyeckoM ypoBHE BBIIEIAIOT TPU CrIoco0a 3BpeMuzauu.

1) HeratuBHast npedukcarmsi. OCyIecTBIICTCS MO0 MOICIU: HETaTUBHBIN
npedpukc + CylecTBUTENbHOE (TpUiiarateilbHOE, Hapeyre) aHTOHUMHUYHOE
TaOyHpPOBaHHOMY CJIOBY.

2) Meiiosuc. DTo  Tpom, 3aKIIOYAIONIMICS B MPEYMCHBIICHUH
MHTCHCUBHOCTU CBOMCTB MpEAMETa, SIBICHUA WIM Mporecca. IBHEMU3MBI,
oOpa30BaHHbIE MPH MOMOUIM HEraTHMBHOW NpedHKcanuyu U Meno3uca, 00J1aJaroT
HU3KOM CTENEHbI0 3BPEeMu3auuu. ITO OOYCIOBIEHO TEM, YTO NPH HEraTUBHOM
npeuKcanuy MPOUCXOJUT OTPULIAHME TOJOXKUTEJIBHOTO JIeHOTaTra, a IpHu
MeHO3HUCe BBIMOJHEHUIO 3B(PEMHUCTUYECKON (PYHKIIMM MEIIAeT HATU4he KOPHS C
OTPHUILATEILHONU OLICHKOM.

3) AoOOpesmarms. Ilpu stom crnocobe 3BdeMuszanuu OT KOpHEH CIIOB
OCTAIOTCSl TOJIbKO NEpBble OYKBBI WJIM 3BYKH, UTO JeiaeT aOOpeBHATypy MeEHee
MOHSATHOM /I coOeceqHNKa. DTOT crocob siBsieTcs Hanboee 3pHEeKTUBHBIM, TaK
KaK ocCTa€Tcsl TOHSATHBIM CMBICI HCXOOHOTO cioBa B KoHTekcte (CpemctBa
co3JaHus 3B(eMU3MOB B PyCCKOM U aHTIHICKOM SI3bIKaX).

Ha nexcumko-ceMaHTHYECKOM YpOBHE €CTh OMpeneiéHHbIE OCOOSHHOCTH
Takue, Kak: Meradopusanus 3HAYCHUH, METOHUMU3AIHS 3HAYCHHM, MOJISIPU3aIIns
3HaYEHUM W HCIOJNb30BaHUE 3aMMCTBOBAHHBIX TepMUHOB (OcoOeHHOCTH
9B(EMH3AIMHA B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM SI3BIKE).

1) Metadopu3aryisi — 3TO TaKOH MPOIIECC, MPU KOTOPOM POUCXOIUT CJIBUT,
OCHOBaHHBIN Ha CXOJCTBE TAOyHMPOBAHHOIO CJIOBA U COOTBETCTBYIOIIETO JEHOTaTa
3a MpeAeaMu 3TO cepsbl.

2) MetoHuMu3aIus — 3To crnocod o0pa3oBaHus 3BPEMHU3MOB, OCHOBAHHBIM
Ha ACCOILIMATUBHBIX CBS3SX MEXIy JICHOTaTOM B cdepe Taly M JIEKCHYECKU

HEUTPaJILHBIM CJIOBOM (JICHOTATOM).
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3) Tomspu3ammss — BMECTO HETaTUBHOTO OO0O3HAYCHUS JI€HOTATa
ynoTpeOsieTcs: MpsIMO MPOTHBOIIOIOKHOE €r0 CMBICTY 0003HauY€HHE, HalpuMep,
BMecTo “attack” («araka») ucnosansyercs “defence” («oboponay).

4) Hcmosib30BaHHE 3aMMCTBOBAaHWN. DTOT OCOOBIM CIOCOO 3BeMHU3AIIU
NPEJCTaBIsIeT COOOW 3aMEHy MCXOJIHBIX HEMPWIMYHBIX CJIOB HHOS3BIYHBIMU
CIIOBaMH, KOTOpBIE OCTAaBJSIOT MPEXKHUNW CMBICI, HO [ENaloT CIOBO Oojee
0JIar03BY4YHBIM.

CuHTakcu4eckrue Ccrnocoobl TpeOyIT 0co00ro BHHMAaHUST B CHIY HX
HE3HAYUTENHFHOW pa3pab0TaHHOCTH B JUHTBHCTHKE. K HUM OTHOCAT pa3muvHbIC
TpaHcopMalMi  CIOBOCOYETAHWM,  AJUIMIC,  3aMEHYy  YTBEPAMUTEIbHOU
KOHCTPYKIIMM Ha TaKyl JK€ [0 CMBICIY OTPHUIATEIbHYI0 KOHCTPYKIIHIO
(OB eMU3MBI B aHTJTMHCKOM SI3BIKE).

Wtak, u3yuyuB OCOOEHHOCTH 3B(PEMHU3ALUUA B COBPEMEHHOM AHTJIMICKOM
A3BIKE, MOXKHO CKa3aTh, YTO CYIIECTBYET HECKOJBKO Pa3IMYHBIX KiIaccu(UKaImii
3B(EMU3MOB, MIPEICTABICHHBIX Pa3IMYHBIMU yueHbIMH. JaHHbIe KiTaccupukanmm
muhGepeHIUpPYIOTCS KOJIMYECTBOM KJIAaCCU(UKAIIMOHHBIX JCJICHUM, HO CXO0XH B
TOM, YTO BCE OHU OOBSICHSIOT OOIIYIO TPUUYHUHY SBPEMU3ALMH PEUU — CTPEMJIICHUS
n30exaTh KOHQIMKTHBIX CHUTyallMid B pa3nyHbIX cdepax dYeIOBEYECKOTro

0O0IIEHNUS.
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BriBoasl o I'itase 1

PaccmotpeB B I'maBe 1 HacTosmero McCielnoBaHUsS TEOPETHUECKYHO Oasy
U3Yy4YEeHUS SIBJICHUS 3BGEMU3AIMU B COBPEMEHHOM aHTJIMACKOM SI3BIKE, ONPE/IEIUB
CTENIEHb M3YYEHHOCTH U aKTyaJbHOCTH MPOOJIEMBI, MPEICTABISAECTCS BO3ZMOXKHBIM
C/IeJIaTh CJEAYIOLINE BBIBOBL:

1. «OBdemus» sBusercs O€3yCIOBHO YHHUBEPCAJIbHBIM, YHHUKaJIbHBIM U
MHOTOTPaHHBIM SIBICHUEM B s3bike. [Ipu ymoTpeOneHuM 53BGEMUZMOB peyb
CTAHOBUTCS 00Jiee MSTKOM 1 0J1ar03By4HOM.

2. OBdemMu3MBl — 3TO CJOBa, KOTOpbIE 3aMEHSIOT TIpyOble, HEYMECTHBIE,
HELEH3YPHbIE BBICKA3bIBAaHUS U HEHOPMATUBHYIO JIEKCUKY 0oJiee HEHTpaJbHBIMU
BBIPKEHUSMHU C LIEJIbI0 M30€KaTh HENPUSTHBIX CUTyallMd MU KOH(IUKTOB. OHH
NPUMEHSIOTCS B pa3JIMYHbIX chepax AesITeNbHOCTH YeJIOBEKa.

3. K ki1ro4eBbIM PyHKIUAM 3BPEMU3MOB MOKHO OTHECTH CJIEIYIOLIHE:

1) cmsryeHue rpy0Oro M HEMPUSITHOTO JJIsl TOBOPSIIIETO;

2) cMsIrYeHue TPyO0ro ¥ HEMPUSATHOTO JJIsi COOCCETHHKA,

3) MacKHUpOBKa JICHCTBUTEIHHOCTH.

4. Ha wHacTOsIMI MOMEHT CYIIECTBYET MHOTO pa3IMYHBIX KiIaccupuKanun
’B()EMU3MOB IO pa3HbIM OCHOBaHUSIM M XapakrtepucTtukam. OcoOblil MHTEpec
IpeJCTaBIsIeT KilacCu(UKALKA [0 Pa3IUYHbIM YPOBHSIM, TAKUM KaK:

1) rpaduyeckwmii;

2) (GOHETUYECKUH;

3) MopdoaOrHUECKuid;

4) NEeKCHKO-CEMaHTUYCCKHUH;

5) CHHTaKCUYECKHIA.
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I''TABA 2. YHKIIMOHUPOBAHMUE OB®EMHN3MOB B PA3ZHBIX
COLHUAJIBHBIX TUCKYPCAX

2.1. OBdeMus ¥ NOIUTHYCCKAST KOPPEKTHOCTH

Bo Bropoil TnaBe Hacrosmed paboOThl paccMOTpUM  yHoTpeOieHHe
"B)EeMU3MOB B pasnuyHBIX cdepax obOmectBa. Takoil (QpeHOMEH, Kak
KOMMYHUKATHBHAs  KOPPEKTHOCTb WJIM  MOJMUTHYECKAss KOPPEKTHOCTh B
COBPEMEHHOM  AQHTTUICKOM  f3BIKE  SIBIISIETCS  HEOTHEMJIEMOW  YacThIO
KOMMYHHKAIIHOHHOTO Tpoliecca. [J1laBHasg Ienb TOJUTHYECKONH KOPPEKTHOCTH
3aKJII0YAETCs B UCIOJIb30BAHUM HEUTPATIBHBIX, 00JIe€ YMECTHBIX CIIOB, BHIPAKEHUN
BMECTO T€X, KOTOPBIE 33JI€BAIOT YyBCTBA U JOCTOMHCTBO YEJIOBEKA, YIEMIISIFOT €T0
mpaBa, B HEraTUBHOM (popMe MOTUEpPKUBAIOT PACOBYIO MIPUHAIICKHOCTb.

AHTTMICKUHN S3BIK SBJISETCS MEXIYHAPOIHBIM U MEXKKYJIbTYPHBIM, TaK Kak
OH  HWCIONB3yeTCs  MPEACTaBUTEISIMH  Pa3HBIX  HApPOOB, MO03TOMY
MOJIUTKOPPEKTHOCTH UTPAET OOJBIIYIO POJIb B peU€BON KOMMYHUKAIIHH.

SIBNeHHe TOMUTKOPPEKTHOCTH CBSI3aHO C W3MEHEHHWEM HOPM SI3BIKOBOTO
MOBEJCHUSI, KOTOPHIM JIOJDKHBI CIIEJIOBaTh YYACTHUKA KOMMYHHKAIIMOHHOTO
npouecca. K HUIM OTHOCSTCSI orpaHMyYeHUs] Ha yHOTpeOJeHUE CIIOB U BhIPaXKEHUH,
KOTOpBIE CUUTAIOTCS HEYMECTHBIMH WJIH OCKOPOWUTENHHBIMH B OIpPEIEICHHON
cutyanuu (OBGHeMU3MbI B peYU TOJUTUKOB U TUTIJIOMATOB).

3amaya MOJUTKOPPEKTHOCTH COCTOMT B MPaBUIBLHOM MOAOOPE HYXKHBIX U
YMECTHBIX CIJIOB, TTPH 3TOM HE 3aJCBAIOIINX YyBCTB COOCCEIHUKA U COXPAHSIONINX
NEPBUYHBIA CMBICT CKa3aHHOTO. K TakuM OCTphIM TeMaM OTHOCST PacoOBYIO M
MOJIOBYIO TPUHAICKHOCTh, BHEIIHOCTH, COIMAJIBHBIM CTaTyC, MOJIOKCHUE B
oOmiecTBe U Apyrue. PaccMoTpyM HECKOJIBKO TaKUX IPUMEPOB.

Eme B 1980-x romax B CIIIA mpoucxomaunv MaccoBbIe IBIKCHHS 3a
TpaXJaHCKHE TMpaBa YEPHOKOXKUX, IENbI0 KOTOPHIX OBUIO  WCKIIIOYHTH

ynotpebaenue cioBa “Negro”, Tak kak OHO UMeJI0O HETaTUBHOE 3HAUEHUE, 3By4asio
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KaK OCKopOJieHHe YelloBeka. DB(heMUCTHIeCKOr 3aMeHor craio cioBo “black™ B
IIPOTUBOIIOCTABJICHHE CJIIOBY “WNIite”, 94TO rOBOPUT O IOJHOM PaBHOIPABHH pac.
Ceﬁqac, B p€yax IIOJIUTHKOB HCPCAKO MOXKHO YCJIbIIIATb YHOTpe6JI€HI/IC
“black/white” ¢ nenpro oka3aTh eIMHEHUE HAPOJIA:

1) “...There is not a Black America and a White America - there is the
United States of America...” (American Rhetoric, 2004).

Cnenyrommii  3BpemMu3M HCHoONb3yeTcs i 0003HAUYCHUS KOPEHHOTO
HaceJieHUss AMEpPUKH, €ro MOJJACPKKH M 3ammTthl. Tak, Bmecto “Red Indians”
ynotpebasercs “Native Americans”:

2) “...Let's put our minds together to build more economic opportunity in
Indian country. Because every American, including every Native American
deserves a chance to work hard and get ahead...” (Fox News, 2014).

3) “...Unless you are a Native American, your family came from someplace
else...” (The Independent, 2015).

B XX Beke v B COBpEeMEHHOM OOIIECTBE JIO0 CUX MOP MCHOJIB3YETCS TaKOH
sBpemusm, kak “African American” pgas Toro, 4roObl IOKa3aTh CBS3b
HCTPUTAHCKOI'O HACCJIICHUA C KOHTUHCHTOM:

4) “...But we do need to remind ourselves that so many of the disparities
that exist in the African American community today can be directly traced to
inequalities passed on from an earlier generation that suffered under the brutal
legacy of slavery and Jim Crow...” (American Rhetoric, 2008).

Jlanee paccMOTpUM MOJUTHYECKA KOPPEKTHbIE 3BPEMHU3MBI, KOTOPHIE
HCIIOJIB3YIOTCA B pCUn  IJIA 0603Ha‘leHI/I$I 4CJIOBCKa € OIrpaHHU4YCHHBIMHA
GU3MYEeCKUMU  BO3MOXKHOCTSIMH. B KakoW-HUOynb  CHUTyallud  MOXKHO
HCTIpECAHAMCPCHHO O6I/IJICTB YCJIOBCKA, 3aJICTh €0 4yBCTBA, JOCTOMHCTBO, IIO3TOMY
NPUHATO UCMOIB30BaTh TMOJMTUYECKH KOppekTHbId BapuanT “disability”. B
cioBape Merriam Webster maercs cienyromiee ompenenenue: “Disability - a
physical, mental, cognitive, or developmental condition that impairs, interferes

with, or limits a person's ability to engage in certain tasks or actions or participate



25

in typical daily activities and interactions”. Mcrnons30BaHre ero B peun 03HadaerT,
qTo FOBOpSIH_[I/Iﬁ C YBAXKCHHUCM OTHOCHTCA K TaKuUM JIIOAAM, JACJIasl aKIOCHT Ha
Ba)KHOCTH 0O€CIICUEHU UM ,Z[OCTOﬁHOﬁ KU3HU:

5) “...1 am talking about people with disabilities, men and women, boys and
girls, who have talents, skills, ideas, and dreams for themselves and their families
just like anybody else...” (Medium, 2016).

6) “...Even so, not that long ago if you had a disability - if you could not
see, could not walk, lived with dyslexia or muscular dystrophy or some other
health issue - that one fact was allowed to define your entire life...” (Medium,
2016).

CJIGIIYIOIHa}I BaKHas Hp06JI€Ma, KOTOpad 3aTparuBacT BCC HACCIICHHUC 3TO —
npobJieMa OEAHOCTH U COLIMAILHOTO Hebmarononyyus. Jjisg Toro, 4ToObl MOKa3aTh
HCPAaBCHCTBO MCIKAY HYXIAIOIMMUMUCA U 3a)KUTOYHBIMH HCIIOJIB3YCTCA 3B(1)€MH3M
“low-income” Bmecto “poor” mis «OemHbIX» M “‘Wealthy” mis «Oorateix», ¢
A0CTAaTKOM BLBIIIC CPECAHETO, KOTOPBIC UMCIOT OHpeI[eHCHHBIﬁ CTaTryC B 06H_ICCTBC nu
IIPUBUJICTUU B OIIPCACIICHHBIX Kpyrax:

7) “...Children from low-income families score 27 points below the average
reading level, while students from wealthy families score fifteen points above the
average...” (Barack Obama Speech, 2005).

B nmanHOM ciydae nekcema “wealthy” wucmonb3yeTcs ¢ HeraTMBHOM
KOHHOTAIlMEH I TOTO, YTOOBI ITOKa3aTh, YTO B OOIIECTBE HE JOJDKHO OBITH
CJIWIIIKOM OCIHBIX HMJIM CJIUIIKOM OOTaThIX.

Tak, Bo n30exxkaHue KOH(MIMKTOB WM HEYJOOHBIX CHUTyalUil, B KOTOPBIX
JIXOJIM 9YBCTBYIOT 06651 YHIEMJICHHO HWJIM YHUXKCHHO, MCITOJIB3YIOTCA IMOJIMTHUYCCKHA
KOPPEKTHBIE TEPMHUHBI.

Boigensitor 3 rpymnibl HOJUTHYECKUX IBHEMU3MOB:

® DSKOHOMHUYECKUE IBPEMUMBIL;
® JTUIIJIOMATHUYCCKUC BB(I)eMI/IBMI)I;

® BOCHHBIE 3BEMUZMBI
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B cremyromux maparpadax paccMOTpUM KaxAyH W3 YKa3aHHBIX TPYII
0oJiee neTaabHO.

2.1.1. DxoHoMHUYecKHe IB(PEeMHU3MbI

I naBHas OejIb 3KOHOMHUYCCKUX 3B(1)GMI/13MOB COCTOUT B KaMyq)J'II/I]:’JOBaHI/II/I
npouecCCoB, CBA3AHHBIX C 9KOHOMHWYCCKHMH HpO6J’IeMaMI/I B CTpaHC, HAIIpHUMCD,
SKOHOMUYECKUN KPU3HC.

MHorue NoJUTUKUA U ITOJIUTUYECKHUE ACATCIIN HUCIIOJIB3YIOT SKOHOMHUYCCKHUC
3B(1)€MI/I3MBI C ICJIbIO 3aBOCBATH HJOBCPUC J'IIOI[@?I, IMOJYYHUTb KaK MOXHO 0oJIBIIIE
T'OJIOCOB Ha BI)I60an, MMOOACPIKKY HACCIICHHA, TAKXKC, B CJIy4daC SKOHOMHUYCCKOI'O
Kpu3uca, HC BBbI3BATb BOJIHEHUH Cpcanu HaCCJICHUA. Ho B HCKOTOPBIX CHUTYyalUAX
NOJIMTUKU TPUOEraroT K IMOMOIIM 3BPEMUCTUYECKON 3aMEHbI, YTOOBI MOKa3aTh
IIPpO3pa4YHOCTb CBOUX HaMepeHHﬁ. PaCCMOTpI/IM 9TO Ha IIpUMCpax:

JI>xopmx Byir B 0THOM 13 CBOMX BBICTYIUICHHH HCIIOIB30BAII CIIOBO “CrisSiS”,
KOTOPOE UMEET CUIIbHYIO HETATUBHYIO OKPACKY.

8) “...And today | appreciate you giving me a chance to come and for me to
outline the steps that America and our partners are taking and are going to take to
overcome this financial crisis...” (The White House, 2008).

JIns cMmsrdeHusT 3HAYCHUS U TpUAaHus OoJjiee HEUTpadbHOM OKpacKu
MOJIMTHK KMCIIOJIb30BA dB(heMUCTHUECKYO 3aMeHy cioBy “crisis: financial turmoil;
serious loss; a heavy burden on hardworking people around the world; a global
meltdown”. Kpome 3THX BBIpaXCHHH €CTh W JApyrue. Takue kak “times of
economic strain; pretty tough times; a serious problem; times of such a great
challenge; economic storms; a decade of struggle and growing economic
insecurity; in this winter of our hardships; these are extraordinary times; difficult
and uncertain times”

DOKOHOMHUYECKMM  mpobjeMaM  yAeNsSloT 0coboe  BHHMaHUE, OHH
XapaKTepu3yroTcs ciaoBamu “issues, problems, challenges”. Jlanubie ciioBa HMEIOT

IMUPOKOC 3HAYUCHUC U JJIA KOHKPCTU3AlUMKW CJICAYCT HCIIOJIb30BATh TOJBKO
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KOHTEKCT, IIO3TOMY MX YHOTpeOJIeHre BEITOAHO Ha myOiuke. Hampumep, mpembep-
muauctp [aBunm KomepoH B cBoeil peum UCHONB3yeT CIIOBO “iISSUE” ¢
npuiaraTeIbHBIM “Urgent” ¢ menpio mokKas3aTh BaXXHOCTh MPOOJIEMBI, HO CKPBITh €€
TJIaBHYIO CYTh.

9) “...1 have been in office for a month and | have spent much of that time
discussing with the Chancellor and with government officials the most urgent issue
facing Britain today...” (Gov.UK, 2010).

Taxoke, B ero peun npucyTcTByeT ciioBo “deficit”:

10) “...For the first time people will be able to see a really truly independent
assessment of the nations finances and the size of the structural deficit...”
(Gov.UK, 2010).

11) “...There are some who say that our massive deficit is just because we
have been in a recession, and that when growth comes back everything will
somehow be okay...” (UKPOL, 2010).

[Ton manubiM croBoM™ deficit” mompasymeBaeTcst «HAIMOHATBHBIA JTOJITY,
HO B TO K€ BpeMsi OHO MpuoOpeTaeT 0ojee HEUTpaIbHOE 3HAYCHHUE B CBSI3U C UEM
HE BbI3bIBAET BOJHEHUN HA MyOJIUKE.

Paccmorpum npyroe cioso ‘“‘challenges”. Ono umeeT oOmuii CMBICT U
ucnonb3yercss BMecto “difficulties” wmm “crisis” ¢ nenpto CMSr4eHUs peaibHOTO
IMOJIOKCHHA ACT B CTPAHC:!

12) “...Those challenges emerged long before the Great Recession, and they
have persisted through our recovery...” (Newsweek, 2016).

Kpome cymiecTBUTEenbHBIX 0CO0O€ 3HAYEHHE WMEIOT TIiaroyibl. B
MOJINTUYECKON c(epe Yale BCero HCIOJB3YIOTCS TJarojibl ¢ mpepurcom “re-
reexamine; redistribute; rebuild; reconstruct; replace; resume; redesign; rework”.

I[aHHBIe TJ1arojbl TakKXKE CMATYAKOT I[@ﬁCTBI/ITCJ'II;HOCTL MMPOUCXOIAIICTO H

IIOJIOKEHUE CIIOKUBLICHCS CUTYaLIUU:
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13) “...But to accomplish them, we must replace the present policy of
globalism - which has moved so many jobs and so much wealth out of our country
- and replace it with a new policy of Americanism...” (IBTimes, 2016).

14) “...We reject the pessimism that says our standard of living can no
longer rise, and that all that’s left to do is divide up and redistribute our shrinking
resources...” (The New York Post, 2016).

I'maromsr  “improve, encourage, enhance” mnoMmorarmT IOJIUTHKAM B
Pa3MBbITHHU CMBICJIIOBOI'O COACPIKAHNA BBICKA3bIBAHU !

15) “...What are we offering? A bold agenda to improve the lives of people
across our country - to keep you safe, to get you good jobs, and to give your kids
the opportunities they deserve...” (Yahoo, 2016).

B mamHoM mpumepe riaronm “improve” co3maeT HEYETKOE IMOHMMAaHUE
,Z[&JILHGIZHIHX IIGﬁCTBI/Iﬁ IIOJIMTUKA U IIOMOI'aCT U3MCHUTDb BOCIIPUATHC PCAJIBHOCTH.

CrnoBo ‘“certain” B BBICKa3bIBAaHHU 00J3aJacT CTHIUCTHYCCKH HEHTPATBHOM
OKPAaCKOW M CMATYAET KAPTUHY MOCIENCTBUN:

16) “...We know that certain services and benefits that Americas seniors and
veterans and business owners depend on must be put on hold...” (American
Rhetoric, 2013).

Paccmotpum nipumep co ciioBom “extraordinary”

17) «...These are extraordinary times and it call for swift and extraordinary
action...” (CBS News, 2009).

B JaHHOM BbBICKa3bIBAHUNW PCYb HIACT 00 DPKOHOMHYECKOM Kpu3uce, HO
UCIIOIb30BaHUE MPHUIAraTeIbHOTO “extraordinary” MeHsieT CMBICH TPEATOKEHHUS,
pa3MbIBas €10 IICPBUYHOC 3HAYCHUC.

Takum oOpa3om, pacCMOTPEB UCMOJIb30BAHUE YKOHOMUYECKUX ABPEMU3MOB
Ha KOHKPCTHBIX IIpUMEpPAX, MOKXHO CKa3aTb, 4YTO yrIOTpe6JIeHI/Ie HX B pCcunu

IIOJIUTHUKOB Ha HY6J'II/IKC HCO6XO)II/IMO AJI YCIICITHOI'O BBICTYIIJIICHUS.



29

2.1.2. lunoMaTu4eckue 38eMu3MbI

I[I/IHJIOMaTI/I‘leCKI/IG 3B¢)€MI/I3MI>I HCIIOJIB3YIOTCA C MLCJIbIO 3aBYyaJIMPOBATH
MMPpOUCXOAAIIMNC ITPOLECCCHI BO BHYTpeHHefI Y BHEIIHEH ITOJIUTUKE CTPAaHBbI.

I[J'ISI TOTO YTOOEI CKPBITb Kakue-JIm0o I[GﬁCTBHSI W HaMCUCHHBIN I1J1aH,
MOJINTUKHU CTAPAIOTCS WCIIOIB30BaTh 3BGEMHU3MBbI, 0banaronme 0ojee IUpPOKUM
3HAYCHUEM.

Tak, rmaron “forge” ymorpeOisieTcss ¢ CyHmIeCTBHTEIBHBIM ‘‘Strategy”, uro
JieaeT BbICKa3bIBaHUE 00Jiee HEUTPAJIbHBIM U MPUIAET MOJOKUTEIBHYIO OKPACKY,
HE€ BbI3bIBAs CUJIBHBIX HETAaTHUBHBIX BMOHHﬁZ

18) “...And with our friends and allies, we will forge a new and
comprehensive strategy for Afghanistan and Pakistan to defeat al Qaeda and
combat extremism...” (The Atlantic, 2009).

B xauectBe BBq)CMHCTH‘{eCKOfI 3aMCHBI IMOJIMTUYCCKUC ACATCIN UCIIOJIb3YIOT
TAKKC B CBOMX p€Uax YHUCIUTCIbHLIC. Takue C—)B(l)CMI/ISMBI 3aAMCHAKOT OAaThl KAKUX-
100 MUPOBBIX COOBITUN B TIOJIUTUKE, HATPUMED, TEPAKThl. YTTOMUHAHUS O TAaKHX
COOBITUSIX BBI3HIBAIOT OTPULATCIIBHBIC OSMOIOMWMHW MW HETAaTHBHYIO PCAKIHUIO BCCTO
Hapo/Jia, TOITOMY MOJUTHKAMH HCIOIB3YETCsl CBoeoOpaszHas aemudposka. Tepakr,
npousomenmuii 11 cenrsops 2001 rona 8 CIHIA, npunsaTo Ha3bBaTh «9/11%:

19) “...And yet, you - the survivors and families of 9/11 - your steadfast
love and faithfulness has been an inspiration to me and to our entire country...”
(The White House: President Obama, 2011).

Jlns 3amenbl riarona “die” mcmosb3yercss 3BHEMUCTHUECKOE BBhIpaKEHHUE
“lives taken from us” 4uroObI He 3a€Th YYBCTBA WICHOB CEMbH JKEPTB:

20) “...We remember, and we will never forget, the nearly 3,000 beautiful
lives taken from us so cruelly — including 184 men, women and children here, the

youngest just three years old...” (IBTimes, 2011).
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[TpunararensHoe “beautiful” Takxke mnpumaer MOTOKUTEIBHYIO OKpPaCKy
BBICKA3bIBAHWIO HECMOTPA HA TO, YTO OoJipllIasg 4YacTh HACEIIEHHS HE 3HAeT
IMOTUOIINX JTIOIEH.

B nonutnueckoit chepe omHOM U3 caMbIX OOJBIIUX MPOOJIEM SIBISETCA
HC3aKOHHAasA HWMMMHUIpALUs. IloauTuKkK dYacTo HpI/I6€I‘aIOT K HCIIOJIBb30BaAHHNIO
9BheMU3MOB Il 0003HAYCHUS WMMUTpaHTOB. Beipaxenue “problematic illegal
immigrants” 3amenser “not everyone who seeks to join our country will be able to
successfully assimilate” B cienyromem npumepe:

21) “...We also have to be honest about the fact that not everyone who seeks
to join our country will be able to successfully assimilate...” (The New York
Times, 2016).

CymiecTByeT €€  HECKOJbKO  AB(EMHUCTUYECKUX  CJIOBOCOYETAHUH,
samenstorux — “illegal  immigrant”, Takume kaxk  “undocumented  people,
undocumented persons, unchecked people, undocumented workers:

22) “...The Trump administration could be open to providing legal status to
undocumented people who have not committed serious crimes...” (Huff Post,
2017).

23) “...We have 11 million undocumented persons. They (undocumented
parents) have 4 million American citizen children. 15 million people ...” (The
Conversation, 2016).

Taxum 06p330M, MOKHO OTMCTUTH, UTO HCIIOJIB30BaHUEC JUITIIOMATHYCCKHUX
3B(1)€MI/IBMOB B PCUH IMOJUTHUKOB HGO6XOJII/IMO AJIA COXPAaHCHUA UMHUJPKAa CTPAHBI,
CO6J’HOI[€HI/I$I AUIIIIOMATHYCCKOI'0O J3THUKETAa MU AJId TOrIO, LIT06I)I 3daByaJINPOBATh
MPpOUCXOAAIMMUC TTOJIUTUICCKHUC TTPOLCCChI U MPCYMCHBIIUTL OCTPOTY Hp06HeM B

CTpaHe.
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2.1.3. Boennsie 3B¢eMmu3mbl

Tema BOWHBI SBJISETCS MacCIITAaOHOM M aKTyaJIbHOW B J1t000€ BpeMs W s
BCEX, MOPTOMY BOEHHBIE 3B(GEMU3MBI UTPAIOT OOJBIIYIO POJb B MOJUTHUECKOMN
chepe obIIeCcTBA.

Boennbie 3BpEeMU3MBI HCHONB3YIOTCS TMPEXKAE BCEro sl TOTO, YTOOBI
n30exaTh KOH(DIUKTOB, HEJOTIOHUMAHUS M BOCHHOM arpeccur. BoeHHble nelicTBUs
Bcerja ObUIM CTpalllHBIM U HEXKeJaTeNIbHBIM COOBITHEM IS JII0OOro Hapoja.
[IpakTHUeCKH B KaKAOM CBOEM BBICTYIUICHUU MOJUTHYECKUE AEATEIIN UCIIOIb3YIOT
BOEMUCTHYECKUE 3aMEHBI Ui CMATYEHUS YKECTOKOTO IMOJIOKEHUS e, KOraa
pedyb HMAET O BOCHHBIX JICUCTBUSIX, YYaCTHUKAX KOH(JIMKTOB, OPYKUU U T.I.
PaccmoTpum HEKOTOPBIE MPUMEPHI UCTIOIB30BAHUSI BOCHHBIX 3B()EMHU3MOB.

B peuax monuTHdeckux nedrenieil BCTPEYAIOTCs IJIaroJibl ¢ mpedukcom re-.
OHM CKPBIBAIOT TJIABHYKO CYTh BBICKA3bIBAHUSA, JE€Jas €ro MEHEE MOHSATHBIM U
Pa3MBITBIM:

24) “...We have no ambition in Iraq except to remove a threat and restore
control of that country to its own people...” (The Guardian, 2003).

Yacto wucnonp3yercss Takke cymectButenabHoe “effort”. Ono wumeer
LIMPOKOE 3HAYECHHE, BCIEACTBHAE YETO peYb CTAHOBUTCS MEHEE KOHKPETHOM:

25) “...Many will be involved in this effort, from FBI agents to intelligence
operatives to the reservists we have called to active duty...” (The Gilder Lehrman
Institute of American History, 2001).

B manHOM mpemnoxxenuu cymectBurenpHoe “effort” ymorpebimeno He B
MPSIMOM CBOEM 3HAYEHHH: OHO ITOAPA3yMEBAECT BOCHHBINA MTPOLECC U UCIIOIb3YETCA
C LEJBIO CO3AaHUSI CEMAHTUYECKOW HEONIPEAETIEHHOCTH.

Paccmorpum npyroe 3HaueHuwe cioBa “effort” B nmpyrom koHTekcTe ¢
cyliecTBUTENILHBIM “Mission”: “effort - to make effort in order to achieve peace” u

“mission - a serious task or job to do”:
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26) “...During this period, our forces will have a focused mission -
supporting and training lraqi forces, partnering with Iragis in counter-terrorism
missions, and protecting our civilian and military efforts...” (The Guardian, 2010).

Takue cinoBa ¢ oOmUM 3HaYeHWEM, BKitouas ‘‘Operation”, MCHoab3yroTcs
IMOJIMTUKAMU C HCJIbIO COXPAHCHUA IMOJIUTHYCCKOI'O MMHKA U CTATyCa MHpHOﬁ
CTpaHbI, @ TAKIKC C LCJIbIO IICUXOJOIHICCKOTO BOBI[GFICTBH?I Ha HIOI[Gﬁ oe3 yTpaThbl
HUX JOBEpUS U BEPHI.

CymectButenabHoe “conflict” Ttakke TOBOJIBHO pACHpPOCTPAHEHO KakK B
NOJIMTUYECKOM, TaKk M B JPYyrux cdepax, Hanpumep, 3KOHOMHYECKOH WU
JTUIJIOMAaTHYECKOM, U uMeeT 3HaueHue “an active disagreement between people
with opposing opinions or principles”. DTo clI0BO UMeET JOCTATOYHO IIUPOKOE
SHAYCHUC M MMCHHO II0O3TOMY 4YacCTO yHOTpe6J'I$ICTC$I I[NOJINTUKaAMH B HX PCUYU B
snayeHuu “fighting between two or more groups of people or countries” mis
CMATYEeHUs IeUcTBUTENbHOCTH. Hanprumep:

27) “...We have been on the different side of so many conflicts in the
America...” (The Guardian, 2011).

Jlanee paccMOTpUM Takue 3B(PEMU3MBI, KaK CYLIECTBUTEIbHOE “pPartners” u
rimaros “partner”. OHH UCHONB3YIOTCS BMeCTO cyinecTBuTenbHoro “allies” wu
rinaroja “become allies”. Llenb sBheMucTHUECKON 3aMEHBI COCTOUT B TOM, YTOOBI
CHHU3UTb KaTCTOPHUYHOCTDH BBICKA3BIBAHUS, MPHUAATH €MY ITOJIOKUTCIBbHYIO, OoJtee
HEUTpaJIbHYI0 OKpacKy. B manHOM ciydae ‘“partners” - «mapTHEphD», «OBITh
napTHCpaMmn», TO €CTb «BMCCTC BLIINIOJHATL KAaKYIO-TO pa60Ty 1A JOCTUXKCHUSA
eneli 1 BeIroiel», a “allies” - «coro3uukm» 03Ha4aeT «OOPOTHCS MPOTUB KOTO-TO
WU 4€1ro-TO, C HETaTUBHOU TOYKH 3peHI/I$I>>:

28) “...And that is why | have asked Secretary Carter to go to the Middle
East - hell depart right after this press briefing - to work with our coalition partners
on securing more military contributions to this fight...” (American Rhetoric,
2015).
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29) “...1 believe we must shift our counterterrorism strategy - drawing on
the successes and shortcomings of our experience in Iraq and Afghanistan - to
more effectively partner with countries where terrorist networks seek a
foothold...” (The Guardian, 2014).

He menee PaciIpoCTpaHCHHBIM 3B(I)6MI/IBMOM ABIACTCA CYILICCTBUTCIIBHOC
“aggression”. OHO HCMOJB3yeTCS IS 3aMEHBI CJIOB ¢ HETaTUBHOW KOHHOTAIIMEH
“war” wm “military attack” ¢ memp cMsarucHus IMOCIEACTBHM HEKeEIATEIbHBIX
BOCHHBIX JICHCTBUI:

30) “...Russian aggression has flagrantly violated the sovereignty and
territory of an independent European nation, Ukraine, and that unnerves our allies
in Eastern Europe, threatening our vision of a Europe that is whole, free and at
peace...” (American Rhetoric, 2016).

Crnenyromyro 3BGEMHUCTHYECKYIO 3aMEHYy pacCMOTPUM Ha IIpuUMepe
BbICKa3bIBaHUsl OpuTaHckoro mojutuka T. Biadpa. 'oBops 00 skcTpemusme U o
TOM, 4YTO BaXHO HAaTHU COIO3HUKOB IIPOTUB JSKCTPEMHUCTOB, B cBOEH pcun OH
UCTIONB3YET CYIIEeCTBUTEIbHOE “partnership”:

31) “...Partnerships are built through trials shared...” (New Statesman,
2014).

['oBOpst 0 BOEGHHBIX JEUCTBHSIX, O BOMHE MOJIUTHUKUA YacTO YIOMHHAIOT 00
YYaCTHHKAX 3THX COOBITUH. B CBOMX pedax OHM 3aMEHSIIOT CYIIECTBUTEIIbHOE
“soldiers” ma “heroes”, Ttak kKak OHO HMEET IOJIOXKHTEIbHYIO KOHHOTAILUIO H
BO3BBIIIAET CTATyC YYAaCTHUKOB BOCHHBIX JEHUCTBUM. ['0OBOpsi O BeTepaHax,
KOTOPLIC IIPOIIIH I[OJ'IFI/Iﬁ U CIOKHBIN IyThb, 3amuiiads CBOHO CTpaHy H O
BOCHHOCJIYKAIIUX, KOTOPBIC TAKKC CTAHOBHUJIMCH HA 3alllUTY POJHHBI, FOBOp}IHII/Iﬁ
ropauTcCs 9TUMHU JIIOJAbMHU, ITIOHUMAA, CKOJIBKO M3 HUX CTAJIN ) KCPTBAMMU:

32) “...After a decade of war, our heroes are coming home...” (Real Clear
Politics, 2012).
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33) “...The heroes of their third and fourth and fifth tour of duty - they
cannot afford four more years of a war that should have never been authorized and
never been waged...” (The New York Times, 2008).

[ToMUMO OTIIETBHBIX CJIOB, MOJUTUKAMH HCTIOIB3YIOTCS M 9BOEMUCTUUECKHEC
3aMeHbl B BUAE ciioBocoueranuil “heroes of their third and fourth and fifth tour of
duty” mist Toro, 9ToOBI TOKa3aTh, YTO HA BOMHE COJIIaTaM HEMPOCTO, OHU PHCKYIOT
CBOCH KU3HBIO paayl APYTHX JIIOJCH M BCETO TOCYAapCTBA, TEM CaMbIM BBIpaXKas
YBaXXEHUE U TOPJIOCTb.

OBdemusm “turmoil” wmmeer 3mauenme “a State of great disturbance,
confusion, or uncertainty””:

34) “...The region, including the wider area outside its conventional
boundary - Pakistan, Afghanistan to the east and North Africa to the west - is in
turmoil with no end in sight to the upheaval...” (New Statesman, 2014).

JIaHHBI TpUMEpP IOKa3bIBAET, YTO BOWHA JTO COCTOSHHME CTpaxa, yxKaca,
OecrokoiicTBa M JaHHAs KOHHOTAIUs SIBIsieTCA dBPeMu3MoM, KaMmy(hIupyromum
peanbHOE MOJIOKEHHUE JICII.

Ucnonb3oBanrue 3BPEMU3MOB Takke HEOOXOAMMO, KOTJa pedyb HAeT 00
opyxud. [TonuTHKN UCTIONB3YIOT 00Jiee HEUTpaIbHBIC CIOBA U CJIOBOCOYETAHUS C
IIEbI0 BYaJIMPOBAHUS M CMSTYCHHMSI HETAaTHMBHOTO 3HadeHWs. Hampumep, mms
3aMEHBbI CIIOBOCOYETaHUs «sjuepHoe opyxkue» (“nuclear bomb”) ymorpednsior
“modern weapon” («coBpeMeHHOE opyxHe»), “device” («yctpoiicTBo»), “special
weapon” («crenuaabHoe opykuey), “Unit” («eauHuay).

“Massive Ordnance Air Blast” (cokpamenno MOAB) — oaHa u3 cambIxX
Ooonpmmx amepukaHckux Oom0. B CMU wimm Ha nyOauke WCHOIB3YIOT
aoopeuatypy “MOAB” mis Toro, 4toObl CKPBITh M CMSTYUTH HCXOJHOE
arpeccuBHOE 3HaueHue. HekoTopble MOJUTUKYA B CBOMX BBICTYIUICHHSIX HA3bIBAIOT
e¢ “Mother of AIll Bombs”, tak kak “mother” wumMeeT NOJOKHUTEIHHYIO

KOHHOTAIMIO, TO €CTh «MaTh — YEJIOBEK, KOTOPHIN 3alUIacT U 00eperaeT CBOMX
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neTel», Takke W OomOa MOXET 3alllUTUTh HACEIICHHE BO BPEMS BOEHHBIX
JICUCTBUM.

Takum 00pa3om, cienyer OTMETUTh, YTO SBGEMHU3Mbl B BOCHHOM JUCKYpCe
UTPAIOT 3HAYUTEIBbHYIO PoJib. Mcnonb3oBaHue 3BHEMH3MOB B BHICKA3BIBAaHUSIX U
peyax TMOJMTHUKOB HEOOXOJMMO BO M30€KaHME HETaTHBHOM peaklMM Hapojaa |
COXpaHEHHUs] OOIEro yIOBIETBOPHUTEIBHOTO TICUXOJOTUYECKOTO  COCTOSHHUS

HACEJICHUS B CIIy4a€ BOCHHBIX JICHCTBUMN.

2.2. IB(peMuU3MBbI B MACC-MEAUIHOM HCKYypCe

Jljist Toro 4to0sl OoJiee MOJIPOOHO PACCMOTPETh SBJICHHE dBPEMUU B Meara
JTUCKypce, BHadajle HEOOXOAMMO JaTh OMNpEeiIeHHEe JTaHHOMY MOHSTHIO.
MenuanpHblii WM MeAMa JUCKYPC — ATO OINpEAeTeHHas COBOKYIHOCTh TEKCTOB,
pEUeBBIX MPAKTUK B c(hepe MaccOoBON KOMMYHHUKAIIHH, KOTOPbIE MPEICTABICHBI B
€IMHCTBE BCEX SI3BIKOBBIX M IKCTPAIMHTBUCTHUECKUX XAPAKTEPUCTUK B YCIOBHUSX
UH(OPMAITMOHHOTO 001IIeCTBA.

Hcnons3oBanne 3BPeMH3MOB B MeIna TUCKypce HEOOXOANMMO, HO C YIETOM
€ro OCHOBHBIX MPU3HAKOB!

— KOHCTUTYTUBHBIC (YYUTBIBAIOTCS yCIOBUS OOIIEHUS, YYaCTHUKU
KOMMYHHKAIIHOHHOTO TpOIlecca, Ielb PEYeBOr0 IMPOLECcca, CTaTyCHO-POJICBBIC
OTHOIIEHUS, HeBepOAJIbHBIE CPEICTBA OOIICHMUS );

— MHCTUTYUHUOHAJbHBIE (MCHOJIB3YIOTCS JI TOro, 4TOoObl 3aUKCUPOBATH
pOJIEBBIE XapaKTEPUCTUKHN YIACTHUKOB, PEUEBBIC KIIUIIIE, XPOHOTHIIHI);

— HEUTpaJbHbIE (XapaKTEPUCTUKH JHCKypca, XapaKTEepHBbIE IJIsi JFOOO0TO
BHJIa KOMMYHHUKAIIMOHHOTO TpoIlecca).

B meamna auckypce siBneHue 3BOEMUM IIMPOKO HCIONB3YETCS C LENbIO
BYyaJIMPOBAHUS CYITHOCTH KAaKHUX-JIMUOO COOBITUN WM JNEHCTBUH, BBI3BIBAIOIINX
HETaTUBHYIO PEAKIMI0 OOIIECTBEHHOCTH, a TakXXe C IIeJbl0 MaHUITYJIAIUN

JIIOIEMH.



36

Jis  Toro 4YToOBl MpoaHANM3UPOBaTh HB(GEMU3Mbl Ooyiee JAETaIbHO,
paccMOTpUM Il Hayajga Lead Macc-MEeIMMHOrO JucKypca. Beimemsror S
OCHOBHBIX IIEJICH:

1. OnucarenbHas (OMUCaHUE MPOUCXOASIIUX COOBITUM, JEHCTBUI);

2. Perynupyromasi (KOHTpOJIb ACHCTBUN YYaCTHUKOB, OTpaHUYCHHE WIIU
NPUHYXJIEHUE K YeMy-JIn00);

3. BosgeiicTByromias (okazaHue BO3JCUCTBUS HA ayJUTOPHUIO MOCPEICTBOM
OTIPEJICIICHHBIX CITIOCOOO0B);

4. OueHoyHas (OLIEHKA Pa3IMYHbIX COOBITUN);

5. [Iporuno3upytoias (cocTaBiieHue TPOrHO30B Ha OyayIee).

Macc-MeuiHbBI AUCKYPC BKJIIOYAET PAa3IUyHble 3B(GEMU3MBI TaKHE Kak:
3B(EMHU3MBI, HCIOJB3YIONIMECS B HOBOCTHOM HMHTEPHET-TUCKypce (MHTEpHET-
U3JaHUs1), TNEYATHbIX M3JaHMUIX, TaKXKe OTO JMYHOCTHbIE 3B(eMu3Mbl (OHU
PacKpbhIBAIOT BaJKHBIE TEMBI: O0JIE3HHU, BO3PACT (PU3HUECKHE HEJOCTATKU YEIOBEKa,
cMepTh, (U3NYECKOE COCTOSHHE YeNIOBEKa, COLMAJIbHBIA CTaTyC, MOJOXKEHHUE B
oOmmiecTBe W T.JA.), COLUUATBHO-TIONUTHYECKHE 5BGEeMU3Mbl (OHM TOJHUMAIOT
BaXHEHIIME BOMPOCHl JUIsI IIMPOKOW ayJWTOPUU: BHYTPEHHHUE U BHEIIHHE
npo6JieMbl TOCYIapCTBA, SKOHOMHUYECKas HECTAOMIIBHOCTh, YPOBEHD POKIAEMOCTH
U CMEPTHOCTM HaceJeHWs, (MHAHCOBAas  HE3AIIUIICHHOCTh  HACEJICHUS,
oOpa3zoBaHue U Tp.) U T.]I.

HoBocTHOI MHTEpHET-TUCKYPC UMEET CBOM XapaKTE€PHbIEC YEPThl U OTIHUHSL.
Ha cerognsmHuii J€Hb OH SBJSIETCS OJHUM M3 OCHOBHBIX HCTOYHUKOB
uHbopMaluu A Bcero odmectsa. HoBoCcTHOM TUCKypC OKa3bIBaeT aruTalliOHHO-
IPOMaraHIuCTCKOEe BO3JEHCTBHE Ha MAacCOBOIO ajpecaTa, IO3TOMY 3B(eMus
SIBIISIETCSI HEOTHhEMJIEMOH ero 4acThio. OH XapaKTepu3yeTcs HATMIHeM 0COOCHHBIX
CTWIIMCTUYECKNX U Tpadudeckux cpeactB. UYtoObl TekcT Obur  Oosee
BBIpA3UTENIbHBIM, 0€3 TpyOOH ©W HEYMECTHOM OCKOpOJISIONMIEH JICKCHKH,
BBI3BIBAIOIICH  OTpUIIATENbHBIE OMOIMH, TPUOETAIOT K  HCIOJIH30BAHHUIO

IB()EMHUCTHIECCKUX 3aMEH.
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PaccMoTpuM Ha KOHKpETHBIX NpUMEpax HCHOJIb30BaHUE 3BPEMH3MOB B
HHTCPHCT-AUCKYPCC, 4 MMCHHO B HHTCPHCT-U3AAHUAX W IICHATHBIX H3AAHUAX,
KOTOPBIC 3aTparuBarOT HpO6JICMBI, CBA3aHHBIC C TOCYAAapCTBOM, BKOHOMHKOﬁ,
0OIIIECTBOM B IICJIOM H T.JI.

Jlst Toro uToOBI M30€KaTh HEraTUBHOU peakiiuu Hapoaa, CMU ucnonb3yior
3B(1)€MI/ICTI/I'-IGCKI/IC CJIOBa M BBIPAXCHUA OJISA 3aMCHBI HpHMOﬁ HOMUWHAIINU. TaK,
BMECTO “PriSOner’” ucrolib3yeTcs CyniecTBUTeNIbHOE “detainee”:

35) “...Mr. Shiner said: "It is plain from the evidence, and in particular from
the videos of interrogation sessions, that the UK's interrogators had been trained in
Irag to use coercive interrogation techniques against detainees...” (The
Independent, 2010).

Bripaxkenue “‘coercive interrogation techniques” mpuaaeT MoJOKUTEIBHYIO
OKpacKy, COXpaHssi TJIaBHYKO CyTh, UM 3aMEHSET CyLIECTBUTENbHOE ‘torture”,
KOTOpOC 0003HaYaeT «HOBITKW. CIOI[a K€ OTHOCAT W APYru€ CHHOHHMMHYHBIC
BBIpKCHUS Takue, Kak “abuse” u “enhance interrogation”:

36) “...In advance of a report from the Senate Intelligence Committee that
will cast a harshly critical eye on the CIA's post-9/11 “enhanced interrogation”
program, House Minority Leader Nancy Pelosi sought to absolve the spy agency of
some of the blame for using interrogation methods critics have dubbed tortuous...”
(CBS News, 2014).

Tak kak IBITKH 3allpC€CIICHbBI 3dKOHOM M BBI3BIBAIOT CHJIBHYIO HCTATHBHYIO
peaKIrio OOIIECTBEHHOCTH, OHU CUMTAIOTCSI MPOTPAaMMOM YCHUJIEHHOTO JO0Mpoca
WIM J0Mpoca C MNpUMEHEHWeM cuibl. [jaronm “enhance” mepeBOAMTCS Kak
«yrayOnisiTh,  yAy4llaTh, pacHIUPATH», TOSTOMY, UMeS IOJOXKHUTEIbHYIO
KOHHOTAIIMIO, HE acCOIMUpYETCs Yy OOJBIIMHCTBA JIIOACH C arpecCUBHBIMU
METOAaMH JoIIpoca.

CMMU yacto uCnonb3yroT 3BOEMHU3MBI, 4TOOBI M30€XKaTh YINOMUHAHUWA O

KakoM-nbo  yOuiicTBe, Tpareiuu, BIUIOTb [JI0 MPECTYIUICHUS MPOTHUB
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gyenmoBeuecTBa. Takoil 3Bpemm3m, kak “collateral damage” Byamupyer cyThb
CKa3aHHOI'O U NPSMYK HOMUHAIIHIO:

37) “...Given the wide distribution of potential nuclear sites, far beyond the
well-known ones at Isfahan and Natanz, it's almost certain there would be
collateral damage...” (The Guardian, 2006).

Crnenyromuit 3Bdpemusm “armed struggle” mepeBoauTcsi Kak «BOOpPYKEHHAS
O0oppOa» W HCHOJB3YyETCA MJIA 3aMEHbl NPSIMOrO 3HAYEHHUS TEPPOPUCTUUECKUX
JIEUCTBUH C 1EJIBI0O MAHUITYJIALMHN:

38) “...At the height of the war, | would have argued in defence of the right
of people to use armed struggle...” (The Guardian, 2011).

[Momutuku 1 CMU vacto npuberarT K UCIOIb30BaHUIO TAKOTO IBPeMu3ma,
kak “extraordinary rendition”. TlpunaratensHoe “extraordinary” o3Havaer
«HEOOBIYHBINY», a “rendition” «mepemaya», «IEePEeBOO», UYTO CXOXKE C
CHHOHMMHYHBIM BhIpakeHHeM “handing over” B JaHHOM KOHTEKCTe:

39) “...The full extent of the CIA's extraordinary rendition programme has
been laid bare with the publication of a report showing there is evidence that more
than a quarter of the world's governments covertly offered support...” (The
Guardian, 2013).

Janueiii 3BdemMH3M HMeeT OyKBaJbHOE 3HAUYECHHE — «HAXOIAUIMIiCS 3a
npeaenaMd HOPMAalbHOTO». TakuMm 00pa3oM, MOXKHO CKa3aTh, YTO HU OJIUH
KOMITIOHCHT HC COICPIKUT CBA3U C TCM, YTO OHO O3HA4YacCT B I[GI\/JICTBI/ITCJ'H:HOCTI/I:
«IIpOIIeCC TEpeayu T0JI03PEBAaCMbIX B TPECTYIUICHUW W3 OIHOW CTpaHbl B
JIPYTYI0, B KOTOPOM MEHEE CTPOTHE 3aKOHBI OTHOCUTEITHHO MBITOK 3aKITFOYCHHBIXY,
yeM " O6y0HOBHeH MaHI/IHyH}ITI/IBHHﬁ IMIOTCHI XA BbIPpAXKCHUA.

OBdemusm “humanitarian intervention” ucrnosb3yercss ¢ LEIbIO COKPBITHS
WCTUHHOM CYIIHOCTH HpOI/ICXOI[ﬂHleFO:

40) “...It said the UN allowed "humanitarian intervention" in some

circumstances, but such was not the case in Iraq, and that it would be very difficult
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to rely on earlier UN resolutions approving the use of force against Saddam...”
(The Guardian, 2009).

B CMMU ucnonp3oBaHue Takoi 3BHEMUCTHUECKON 3aMEHBI BBHITOJIHO B PsJIC
CIy4aeB, KakK, HampuMep, B NMPUBEICHHOM IMPUMEpPE, a WUMEHHO: ByaJupOBaHUE
BOCHHBIX JIEWCTBUI, B IMpollecCeé KOTOPhIX B TyMaHUTApHBIX LEISAX IOTUOJIO
0O0JIBIIIOE KOJTUYECTBO JIIOJICH.

PaccmoTpum cnepyronui npumep:

41) “...Concerns over racial tensions in the north-west have increased after
violence in Rochdale on Thursday night...” (The Guardian, 2012).

B stom mpemioxenun mnon sdpemu3mom “racial tension” ckpsiBaroTcs
MacCOBBbIE BOJIHEHHUS, CEpHsl MOOOEB, OPraHU30BAHHBIE PACHCTAMU, HO MPHU ITOM
JAHHBIA HSBPEMH3M HE BBI3BIBACT Yy UUTATENISI PE3KYI0 HETaTUBHYIO OICHKY
MPOUCXOIAILETO.

Lens ucnonb3oBanus 3Bpemuzma CMU — 3aByaiupoBaTh U CKPBITh CYTh
MPOUCXOAIIUX COOBITUI, 8 UMEHHO MacCOBBIX BOJIHEHUH, OpraHU30BaHHbBIE CEPUU
1no0oeB U T.J, YTO OOYCIaBIMBACT MAHUITYJISTUBHBIN Y(PPEKT BHIPAKECHHUS.

OB(hEeMU3MBI, HUCMOJIb3yeMble B HOBOCTHOM JIUCKYpCE€ Pa3HOOOpa3HbI Kak

JCCHUYCCKHU, TAK U I'PAMMATHYCCKH. Onu MOTI'YT BBICTYIIATb B KA4CCTBC!

— cymiecTBuTenbHOro  (“action” — «akmus» BMECTO «HE3aKOHHBIC
JCHCTBHUSY);

— rnaronia (“to stroke” — «rmaguTh» BMECTO «yOeKIaTh C TMOMOIIBIO
JCCTHY);

— napeuns (“friendly” — «mo gpyxeckm» BMECTO «0e3 KOMIpoOMECca U
COYYBCTBUS»);

— mnpwrararensHoro  (“alternative” —  «anbTepHATHBHBIN»  BMECTO

«OTJIMYAOIIUICS OT IPYTUX B OOIICCTBEY);
— cioBocoueTanus (“Senior citizen” — «crapmuii TpaKIaHUH» BMECTO

«CTapHK»);
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— npeuioxenus (“‘get on one's bike” — «cects Ha BesocHIIE» BMECTO «OBITH
YBOJICHHBIMY);

— (paszeomoruyeckoro odopora (“lame duck” — «xpomas yrtka» BMecTO
«KaHIUJAT, KOTOPOTO HE MepPer30pai Ha BTOPOH CPOK»).

Yacto Takxke HCMIONB3YIOTCA 3BOEMHCTHUECKUE 3aMEHBI, BBIPAKEHHBIC
MIPUJIAraTeJIbHBIM C CYIIECTBUTEIIbHBIM:

— “ambulatory care” Bmecto “treatment”;

— “glack economy” BmecTo “crime”;

— “appalling manner” Bmecto “crime”;

U rimarosiom uiu riarojibHOM KOHCTPYKITUEH

— “to depart to God” Bmecto “to die”;

— “ended up in jail” BmecTo “were arrested”;

— “was going bust” Bmecto “bankrupt”.

N3 BeIIECKA3aHHOTO CIEAYET, YTO IS HOBOCTHOTO JAUCKYpCa XapaKTEPHO
UCIIOJIb30BaHue (PPa3eoOTHUECKUX U UAMOMATHYECKUX 000pOTOB. OHU CKPBIBAIOT
IIEPBUYHBIA HETAaTHBHBIA CMBICJI CKa3aHHOIO, JIEJIasi €ro MEHEE arpeCCHBHBIM.
Oo6opor “create doubt in the minds” Byamupyer cyTh BBICKa3bIBaHHS
OTHOCHUTEJIBHO CJIOKUBILIEHCS CUTYAIUNU:

42) “...Lt-Gen Ben Hodges, commander of the US Army in Europe, said in
an interview: “l am sure they want to create doubt in the minds of some members
of the alliance that other 27 members won't be there for them...”” (The New York
Times, 2015).

BMecTo nekcuuecko emuHMIBI  C“terrorist”, Oosiee mOOXomAled IO
KOHTEKCTYy, B JaHHOM TIpuMepe ynorpebsercs sBdhemusm “separatist”, xoropsrii
10 OILICHOYHOMY KOMITOHCHTY 3HAYUTCIIBHO oTiuvaetcs ot “terrorist”. To ecTs,
CYITHOCTh 3BGEMUCTUYECKON 3aMEHBI 3aKITI0YAETCS HE B TOM, YTO OJHO Ha3BaHUE
3aMEHSIET JIPYroe, a B TOM, YTO MMEHHO BBEJICHHE B TEKCT APYrOd JIEKCEMBI

0JIaronpusATHO CKa3bIBACTCS HA MOJTy4yaTesst HHPOPMALIUH.
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43) “...Checnya’s separatist cause struck Tamerlan Tsarnaev deeply,
according to a report by photographer Johannes Hirn, who profiled the young
Chechen when he was training for a boxing match in 2010...” (The Guardian,
2013).

Ha nmpotsbkenun XX Beka BeIpakeHHE “‘€CONOMIC CrisiS” ObLI 3aMeHEH Ha
cioBo “slump”, 3arem “slump” Obu1 BeITeCHEH “‘depression”, 4To CTajio TOITYKOM
JUTSI IOSIBIICHHSI HOBOTO ABdeMu3Ma — “recession”. B Hacrosiiee BpeMsi B 3HAUCHUU
«IKOHOMHUYECKUN KPHU3UC», YMOTPeOastoT Takue sBheMusMbl, kak “period of
economic adjustment, meaningful downturn, period of negative economic growth”.

44) “...The Japanese economy emerged from recession in the final three
months of 2014...” (The Guardian, 2015).

Bripaxenue “Islamist militias” necer B cebe Oosiee HEHUTpaTBLHBIA OTTEHOK
3HAYCHUA («I/ICJIaMI/ICTCKI/Ie OIIOJIYCHIBI» BMECTO «TGppOpI/ICTLI»), TEM CaMbIM
n30erasi arpecCUBHOM peakiuu O0IECTBEHHOCTH:

45) “...As fears over young British men joining Islamist militias in Syria
reached a peak last year, senior police appealed to Muslim mothers...” (The
Independent, 2017).

Hanee paccmorpum abbpeBuatypbl. OHM yacTo ucnoib3ytorcss CMU u B
pasHeix cdepax oOimiecTBa sl TOrO0, YTOOBI MOJHOCTBIO CKPBITh CMBICI
HEraTUBHOTO BBIPAKEHUS WIIM HEXenaTenbHOW peakuuu. AOOpeBuarypa “WEP”
(Women's Equality Party) — «mapTust o npaBam »CHITUHY:

46) “...It's just three months and a day since Toksvig and her co-founder and
president, journalist Catherine Mayer, first threw around the idea for WEP...” (The
Guardian, 2015).

Caenyromuii sBpemusm “a historic US black church” — «ucropuyeckas
adpoamMepuKaHCKast XpUCTHAHCKAsA LIEPKOBLY, YIOTPEOJISIOITHIICS c
3apuMCTBOBaHHeM “@ rasist manifesto” — «pacuctckuii MaHHdECT», KOTOpPOE
npuaacTt HCI\/'ITpaJ'IBHBII\/'I OTTCHOK HPCATIOKCHNIO, HC BbI3bIBAA IPAMOI0O IMpoOTECTA,

CMsIT4yasi ¥ CKPbIBasi STHUUECKUNA KOH(DIUKT:
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47) “...The gunman charged with murdering nine worshippers at a historic
US black church had outlined his intentions in a racist manifesto, it has
emerged...” (The Times, 2015).

Hcnonb3oBanne  3BYEeMH3MOB B HOBOCTHOM  HHTEpHET-IUCKYpCE
HCO6XO,ZIHMO C LOCJIbIO n30exaTh KOH(l)J'II/IKTOB, HEAOIIOHUMAaHMUs, anE?CCPIBHOfI
peakuuu OOIIECTBEHHOCTM W B KayeCTBE HMHCTPYMEHTa MAaHUITYJIMPOBAHUS
CO3HAHMEM MacCOBOTO anpecaTta. biaromapst sBdeMH3MaM HE HapyIIAIOTCS
9THHYCCKHUC, ITOBCACHUYCCKHUC, KYJIbTYPHBIC, COOUAJIIBHBIC HOPMBEI 06HIGCTBa.

Cnenyromue »BpeMusmMbl (IMYHOCTHBIC) Hcnosb3ytoress CMU st toro,
yTOOBI N30€KATh KOH(i)JII/IKTHOI‘O O6IH€HI/IH, COMMAJIbHOI'O HCPABCHCTBA, IJIAA TOI'O,
YTOOBI CO6JIIOIIaTI: 9THHYCCKYIO KOPPCKTHOCTb, MACKHPOBKY CYIIHOCTH JOCII,
n30eXkaTh pa3pblBa B COLMAIBHOM OJaronojiydyu MNpeCTaBUTENEH Pa3IuYHbIX
TPYIIIL.

Ot 3B(1)€MI/13MBI B MEHBIIEH CTEIEeHU HCIIOJB3YIOTCA B KadYCCTBC
WHCTPYMEHTA MAaHUMYJSIUU 0 CPaBHEHHUIO C 3BdeMH3MaMH, 0003HAYAIOITUMU
npoOjieMbl B TOCYJapCTBE, CBSI3aHHBIE C OSKOHOMHMKOH, IIOJUTHKOM U T.I.
PaccmoTpum Hambosiee yacto ynotrpedisembie 3BEMUCTUUECKUE 3aMEHBI.

B p€uax IIOJUTHKOB H B IICYATHBIX TCKCTAaX 4YaCTO HCIIOJIB3YIOTCA
9B(EMHUCTHYECKHE CIIOBOCOYCTaHHs “‘Senior citizen” Bmecro “old” wmmum “elderly
people”:

48) “...Given that our senior citizens are doing so splendidly, is it not time
to reconsider the winter fuel allowance and the bus pass, and the free television
licence for over-75s, or at least to apply a means test?... ” (The Independent, 2013).

Takas popma Hambonee KOPPEKTHA M B 3aBUCHMOCTH OT CHUTyaIlUd TaKOe
06pameHHe HC 3aACHCT YYBCTBA U JOCTOMHCTBO YCJIOBCKA.

Crnenyromuit sBhemusm “substandard housing” osHauaeT «TpyIioObl HIIH
TCTTO» ()KI/IJ'IBIC 3AaHusd, HC IPUTrOJHBIC IJI1 KU3HW KW HC YJOBJCTBOPAIOIIUC
npaBuiaM caHuTapHbix HopM). CMMUM wacto mnpuberaror K HMCHOJb30BAHUIO

JaHHOTO 3B(heMu3ma’
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49) “...There is a group that is increasingly caught in poverty, living in
substandard housing, with poor diet, few holidays, poor health and low life
expectancy. When they grow old they are on a minimal state pension worrying
what will happen if they become ill, which if it occurs often means the end of their
days in a soulless residential...” (The Times, 2009).

B nmamHOM mpuMepe TaKXKe HCIONB3YIOTCS 3BpemMu3Mbl “poor diet”
(«aemocTatok mmrTaHum»), “life expectancy” («mpomOKUTEIBHOCTL KH3HU») U
“poor health” («HeyIOBIETBOPUTEIIEHOE COCTOSIHHE 3/I0OPOBBSI»).

OTH 3BOEMHUCTHUYECKUE BBIPAKEHUS 3aMEHSIIOT BBIPAXKEHUS C MPAMOU
HOMHHaHHeﬁ, qyTo MOXET BbI3BATh KpaﬁHe HCTATUBHYIO PCAKIUIO
0O0I1IeCTBEHHOCTH:

— “with poor diet” Bmecto “they do not eat enough wu they starve”;

— “with low life expectancy” Bmecto “they die young”;

— “with poor health” Bmecto “they are ill”.

OBpeMu3mMbl, 0003HAYAIONIME JIIOJAEH C OrpaHUYEHHBIMU (HUIUYECKUMU
BO3MOYKHOCTSIMHM, Takke dYacto wucnoindyiorcs B CMU. Dedemusm “abled”
ucnojs3yercs BMecto “handicapped” n uMeeT MoNOKHUTEIbHYI0 KOHHOTAIMIO, KaK
B CIIEAYIOLIEM [IPUMEDPE:

50) “...When | directed Tommy in 1975, | was one of the first directors to
use differently abled actors, with a variety of wheelchairs and surgical appliances,
to portray acolytes coming to worship in the Church of Marilyn Monroe...” (The
Guardian, 2008).

Ero ymorpebnenue Hecer Oojee TMO3WTHBHYIO OIICHKY W TO3BOJISET
I/I36€)I(3Tb JUCKPHUMHUHAIIUA J'IIOI[Cﬁ C OI'PaHUYCHHBIMHA BO3MOKHOCTAMU.

I[J'ISI TOro 4ro0Bl H30€XKaTh AUCKPUMHWHAIIUKM MW HE 3aACTb AOCTOHMHCTBO
mroneit, CMU mpuberaroT K HCMOJNBb30BaHUIO 3BPeMu3MoB “Minority” u “low-
income”.  “Minority”  («MCHBIIMHCTBO»)  OOO3HAYaeT JIOJEH  JAPYrux
HAIlMOHAIBHOCTEH OTHOCHUTENLHO OOJBIIMHCTBA TPa)XJaH OJHOM cTpaHbl. “LOW-

income” o0o3HayaeT «OeqHbIE CIIOU HACEICHUS Y.
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51) “...The ESEA waiver program permits these novice (and often
underprepared) teachers to teach for three or more years before their effectiveness
IS ever measured, thereby continuing to subject our highest-need students
(including English learners and students with disabilities, in addition to low-
income and minority students) to a steady churn of novice, unevaluated
teachers...” (The Washington Post, 2013).

3B(1)€MI/13MBI, KOTOPBIC TAKKC MOKHO BCTPCTHUTL B IICHATHBIX HU3AAHUAX,
o0O3HaYarIIMe «CMepTh» - 3To “adverse event”. YToObl CKPBITH MPIMYIO
HOMHWHAIWIO UCIIOJIB3YIOT 3TOT 3B(1)€MI/I3M, 03HaanOH_II/II71 HEXKEIIAaTCIIbHOC SABJICHUC
niin He6HaFOHpI/I}ITHO€ coOpiTHe. OOBIYHO HCIIOJIB3YCTCA B MGHHHHHCKOﬁ
TCPMHUHOJIOIUH.

52) “...This risk of adverse events rises rapidly when the RN looks after
more than four or five patients per day shift. A 1: 8 ratio represents the “danger
level” where staffing becomes unsafe...” (The Times, 2013).

Cnenyroniuii MEIUIIMHCKANA TEPMHUH “Pro-choice”, KOTOphI TakXKe IMHUPOKO
ucronszyercs CMU nns Toro, 4toObl M30€XKaTh MNPSIMOM HOMHHAIIMU CIIOBa
«abopty», 3aMeHss ero dBdhemMusmMom “pro-choice”. DBdemu3M B JaHHOM cilydae
HEOOXOJMM, TaK Kak yHOTpeOJCHHE MaHHOTO BBIPAXKEHHS «aboOpT» BHI3BIBAET
MHOTO CIIOPOB U IIPOOJIEM:

53) “...The pro-choice lobby, which has come out fighting since December
when the draft law was published, believes the debate is a question of a woman's
right to decide. «I was born with rights which people fought for and won, so it's
hard for me to think we're going backwards», says Nathalie Manero, 25, from the
action group Deciding Makes Us Free...” (BBC news, 2014).

OBdemuctrueckoe cioBocouetanue “‘vulnerable adults” wucnons3yercs,
Korja pcdb HIACT O JIHOAAX YMCTBCHHO H CI)I/ISI/I‘-IGCKI/I HCIIOJIHOUOCHHBIX WJIN
0e310MHBIX. Cpenu OCTAIBHBIX JIIOJACH OHM CHJIBHO BBIACISIOTCS, MPUBICKAS K
ceOe BHUMaHUE OKpYyKaronmx. VX jgerko oouaeTh Wiu 3aeTh, IOITOMY ClIeIyeT

WCITIOJIB30BaTh IB(HEMHUCTHUECKYIO 3aMEHY:



45

54) “...He is one of 4,000 or so children, young people and vulnerable adults
who will come to a stadium in London on the 25th for a party organised by Kids
Company...” (The Times, 2013).

Takue TUYHOCTHBIE IB(PEMU3MBI HEOOXOIUMBI U BakHbI. OHU MOMOTaIOT B
OHpe,ZleJIGHHOfI CTCIICHH OTHOCHUTHCA C YBAXKXCHUCM K APYTIUM JIOAAM, HC 3aACBadA
HNX 9YBCTBA U JOCTOMHCTBO, HC YHUIKAA U HC OCKOp6J'I$I$I. Tak K€, OHHU ITIO3BOJIAIOT
npcoa0JICTb HCIraTUBHBIC CTCPCOTHIILI, 3aMCHAA MX Ha BCIKIIMBBIC U HeﬁTpaHBHBIe

CUHOHUMHUYHbBIE (DOPMBI.
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BriBoasl o I'maBe 2

[IpoBenennsiii B ['maBe 2 ananu3 ynotpebiieHusi >BGEeMHU3MOB Ha OCHOBE
(dakTUYeCKOro Marepuana B Pa3IUYHBIX THUIAX JUCKYPCOB IO3BOJSET CHAETaTh
CJIEIYIOIIHNE BBIBOBI:

1. IlonuTtHueckass KOPPEKTHOCTh XapaKTEPHU3YeTCsl 3alpEeTOM Ha HCIIOJIb30BaHUE
CJIOB M BBIPAXXEHUH, OCKOPOJISIOIINX OMPEAEIICHHBIE COMAIbHbIE TPYIIIBI JTIOAEH,
KOTOpPBIE ACJATCA II0 NpPU3HAKaM packl, I10JIa, OpPUEHTAlUuH, Bo3pacta U T.4. Bo
n30ekaHne TUCKPUMHUHALUY PA3JIMYHBIX TPYII HACEIEHUS, IPSIMYI0 HOMUHAIUIO
psaa BeIpaXXEHUH 3aMEHSIOT 0oJjiee MATKUMHU U HEUTpPaJbHbIMU CHHOHUMHYHBIMU
dbopmamu — 3BPemMuzIMamu.

2. Ilonmutnyeckue 3BGEMUMBI ACTATCS HA: SKOHOMHUYECKUE, AUIIOMATHYECKUE,
BOCHHBIE, KaXK/Ibl€ U3 KOTOPBIX IPEACTABICHBI B ONPEACIICHHONW Cpele, BBIITOIHAA
onpeaeneHHbIe (PYHKIIUH.

3. Macc-MenuiiHbII AUCKYpC TPEACTaBISET COOOHW COBOKYIMHOCTh pPEUYEBBIX
OPAaKTUK, TEKCTOB, BO3JCWUCTBYIOIIMX Ha  OOILIECTBEHHOE CO3HAaHUE U
MaHUIyIupylouee ©UM. MeauiHbld JHUCKYpC BKJIIOYAaeT B ce0s COLUaIbHO-
HOJIUTUYECKHE 3B()EMHU3MBI, KOTOpbIE HCIOJB3YIOTCS B HOBOCTHOM MHTEPHET-
JTUCKypce Juisi 0003HAUEHHsI Pa3IMYHbIX MPOOJIEM, CBA3aHHBIX C TOCYAapCTBOM,
MIOJIMTUKOHN, SKOHOMHUKOW U T.JA. (B MHTEPHET-U3/IaHUX), B TICUATHBIX U3JAHUSIX H
JUYHOCTHBIE HB(peMu3Mbl. Ha KOHKpETHBIX HpUMepax Mbl PacCMOTPENIH HX
(GyHKIMOHUPOBAHUE.

4. B HOBOCTHOM HHTEPHET-TUCKypce 3B()EeMHU3MbI UIPAIOT 3HAUYUTEIBHYIO POJIb,
OCOOCHHO B KaueCTBE MHCTPYMEHTAa MAHHUITYJIALHMH OOLIECTBEHHBIM CO3HAHUEM,
Tak Kak ocHoBHas 3amada CMMU — maccoBoe pacrpocTpaHeHrne HH(POpPMALIUH,
nyOJIMYHOCT U OJHOHANPABIEHHOCTb BO3JEHCTBUSA. OB(eMH3MBI  371€Ch
UCIIOJIB3YIOTCSl KaK 3aMEHa JII000T0 HEKOPPEKTHOTO M IpyOOro BBIPAXKEHUS Ha

Oonee MArCkoe M HEUTpalbHOE C IEIbl0 H30€KaTh arpecCUBHOW peakLuu
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OOIIIECTBEHHOCTH, a TaKXe€ MACKHUPOBKM JEWCTBUA W HEraTHBHBIX (DaKTOB
JEHCTBUTEIBLHOCTH.

5. JInuHOCTHBIE 3BPEMU3MBI — ITO OT/EIbHAs TPYIINa 3BYEMU3MOB, KOTOpasi 4acTo
ucnosb3yercss CMU niss 0003HaYeHUs! COLMATBHOTO HEPABEHCTBA, COLMAIBHBIX
po0JieM HacesleHus, MpodsieM B 00J1aCTH MEXKITHUYECKUX B3aUMOOTHOLIEHUH. [1o
CPaBHEHHIO C JAPYTMMHU TpynmamMu 5BGEMHU3MOB 3Ta HCIOJIB3YETCS pPEXe B
Ka4eCTBE MHCTPYMEHTA MAHUITYJSILUN, YEM JPYTHE.

6. OBdemuzanus mnpencTaBiIsieT COOOW HE TOJBKO JIEKCHUECKOE SIBJICHHE, HO
YHUBEPCAIBHYIO PEUYEBYIO CTPATETHIO, KOTOPAsi MOKET OBITh peajn30BaHa Ha BCEX

YPOBHAX A3BIKA.
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3akiIoueHue

OBdeMus — CIOXHBIA, YHUBEPCAIbHBI, KOMMYHHKATUBHBIN (DEHOMEH,
KOTOPBIH WrpaeT OOJBINYI0 POJb B HCTOPHHM pPa3BUTHUA OOIIecTBA. DBheMusI
o0J1ajaeT CBOEH KyJIbTYpHOM, MICUXOJIOTUUECKOM, COIIMATBHON M JIMHTBUCTUYECKOM
cnenuGUKoOM, 94TO JENACT ITO SBJICHUE aKTyaIbHBIM JIJISl H3yUCHHUSI.

B nameit pabote ObLITH paCCMOTPEHBI TEOPETUICCKHUE OCHOBHI 3BGEMUN KaK
S3BIKOBOTO  SIBJICHUSI, a TakXKe IMPOBEJACHO HCCIEAOBaHUE OCOOCHHOCTEN
(GYHKIIMOHUPOBAHUS SBYEMHU3MOB B PA3JIMYHBIX COIUANIBHBIX AUCKYypCaX.

B T'maBe 1 ObuiM mpejCTaBiICHbI OCHOBHBIC TIOHSTHS, CBS3aHHBIE C
poleccoM «dBheMU3aIuny, MpU3HaKu 3B(PEMU3MOB, KOTOPbIE pacCMaTpUBAIOTCS
KaK €IWHUIIBI, O00JIaJlalolIue CIOCOOHOCTHIO CO3/1aBaTh IOJIOKUTEIIbHBIC WIIN
HEUTpaJIbHbIE KOHHOTAIIUHU BCJIEJACTBUE CBOCTO YIOTPEOICHUS, COXPaHSS IPU STOM
MEepBOHAYAJIbHOE W HWCTUHHOE 3HauyeHue. BbIsSBIEHBI OCHOBHbIE (DYHKIUU
B(PEMU3MOB, K KOTOPBIM OTHOCSIT:

1. cmsardenue rpy00oro u HENPUSITHOTO JIJISt TOBOPSIIIETO;

2. cMsATYeHHUE TPyOOTr0o W HEMPHUATHOTO /I COOECETHNKA,;

3. MacKUpOBKa JEHCTBUTEIHLHOCTH.

[logpobHOo paccmorpeHa  kiaccudukanuu  3BdemusmoB. Haubonee
pernpe3eHTaTUBHA U BCEOObeMITIONIA KJTaCCU(UKAIIUS 110 PA3JIMYHBIM YPOBHSIM:

1. rpaduueckomy;

2. (hoHETHYECKOMH;

3. MOp(OJIOTHIECKOMY;

4. JeKCUKO-CEMaHTHYECKOMY;

5. CHHTAKCHUYECKOMY.

Bo I'maBe 2 mnpoBemeH aHamM3 KOHTEKCTYIbHOTO (DYHKITMOHUPOBAHMS

3B(1)€MI/IBMOB B PA3JIMYHBIX COOUAJIBHBIX AUCKYpCax.
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[lonmuTuyeckass  KOPPEKTHOCTh  WIPaeT  3HAUMUTENbHYIO  pOJlb U
XapaKTepU3yeTcs 3alpeToM Ha YMOTpeOJNeHHE HEKOTOPBIX CIOB U BBIPAXKECHUH,
OCKOPOJISIONIUX OMPEIENICHHbIE COLIUANIbHBIE TPYIIbI JTOJEH.

B xone uccnemoBaHusi ObUIO BBISIBICHO, YTO TMOJUTUYECKUE IBPEMUZMBI
JIESTCS Ha SKOHOMHUYECKHE, NUILNIOMaTHYecKue W BoeHHble. Kaxknaple n3 HHX
BBITIOJHSIOT CBOM OTPE/ICIICHHbIE (PYHKIINU.

Taxxe, ™Mbl paccMoTpenu (YyHKIMOHHPOBaHHE H3BPEMU3MOB B Macc-
MeauitHoM nuckypcee. OH npencTaBisieT co00il COBOKYITHOCTh TEKCTOB U PEUYEBBIX
IpakTHK B cepe MaccoBOW KOMMYHHKAIMH B YCIOBUSX HH(POPMAIIMOHHOTO
o01iecTBa.

OBdemMusMpl B  Meaua JIUCKYpCE  OKa3blBAlOT  MaHUIYJIUPYIOLIEE
BO3/ICIICTBHE Ha OOIIECTBEHHOE co3HaHWe. OHM BBICTYMAIOT B KA4eCTBE 3aMEHBI
J:000r0 HEKOPPEKTHOTO M HEYMECTHOI'O BBIpAXKEHMsI Ha 0Oojiee HEUTpalbHOE C
HEJTbI0 MACKUPOBKH JICHCTBUTENFHOCTH.

OBdeMusi — 3TO CJIO0KHOE, MHOTOTPAHHOE SIBJICHUE, KOTOPOE MOXKET OBbITh

pCain30BaHO HAa BCCX YPOBHAX A3bIKA.
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